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In  Corneli  Taciti  ^Agricoliic  quamvis  diligeuter  ela- 
borarint  liomines  docti  et  recognoscendo  ct  enarrando, 
tamen  etiamnuuc  multas  magnasquc  exlnbet  legentibus 
difficultates,  quas  nisi  iunctis  multorum  conatibns  studiis- 
que  superari  non  posse  omnes  conseutiunt.  Ac  mihi  par- 
tes  uuius  e  multis  suscepturo  hoc  propositum  est,  ut  quae 
cuiusque  capitis  verba  ne  novissimi  quidem  editores  ad 
liquidum  perduxerint  certe  definiam,  non  omissurus  si  quid 
ipse  prioribus  mihi  videor  verius  explicare.  Nihil  enira 
attinet  tantam  molem  interpretationum  etiam  atque  etiam 
augeri,  sed  discernendo  prolatarum  probandas  atque  im- 
probandas  quid  ubique  expeditum ,  quid  adhuc  expedien- 
dum  sit  fieri  perspicuura.  —  Jam  vero  breviter  per- 
striugam  generaliores  quasdam  ratioues,  quas  qui  adhuc 
»Agricolam«  ediderunt  aequo  minus  videntur  mihi  secuti 
esse.  Ac  primo  quidem  loco,  ut  par  est,  dicat  seutentiam 
is  quem  hoc  proximo  histro  de  Tacito  optime  omnium 
meritum  esse  iudico,  Eduardus  Woelfflinus,  qui  egregiis 
quae  Philol.  voh  XXV,  et  XXVI.  continentur  commentatio- 
nibus  si  non  toti  scriptorura  Latinoruni  rccognitioni  atque 
enarrationi  novas  vias  aperuit,  id  certe  eflecit  ut  posthac 
Taciti  editoribus  uou  iaui  hceat  ueglegere  continuum  eius 
in  formanda  atque  excolenda  oratione  progressuni.  Cuius 
iustam  scientiam  cum  nisi  as.siduis  multornm  annorum 
studiis    uou    posse    nos    consequi   ipse  V.  I).  confirmet '), 

1)  Philol.XXV,  127:  » Will  man  aber  7,ur  sicheren  Erkennt- 

niss  dor  Wahrheit  gohmRon ,  so  niuss  inan  «ich  ilor  Horfffaltipiitcn 
Detailuntersuchung  nicht  schilnion  und  dic  vorschieden  wirkonden 
Factoren  aus  einanderhalten.     Auch  dic  Statiutik,    die  Metcorolo- 
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illius  siilteni  observationes  qiuis  1.  1.  \n  inctlium  protulit 
dili<^enter  eognoscere  atque  exscribere  nou  omisi  lectitavi- 
que  quotquot  ad  »Agricolam«  pertinere  idem  demoustra- 
vit.  Cum  hac  sermonis  Tacitei  natura  arte  cohaeret  in- 
coudita  illa  ac  rudis  vox  excusata  a  Tacito  cap.  3  ex- 
tremo,  quam  post  incertas  interpretum  explicationes  ac- 
curate  definivit  Woelfflinus  explicato  planius,  id  quod 
omiserant  superiores,  adiectivo  rudi.  Cuius  vim  Wexius 
cum  miuoris  duceret,  verba  vel  incondita  acrudi 
voce  ad  solam  eximiam  quae  in  animo  Taciti  insedisset 
historiae  speciem  ac  formam  spectare  prorsusque  sper- 
uendam  iuterpretationem  Woltnianni  censuit,  qui  Tacitura 
uondum  satis  ad  historiam  scribendam  exercitatum  et  pa- 
ratum  uec  miram  illorum  verborum  verecundiam  sibi  vi- 
deri  diceret;  quare  ipse  interpretatus  est:  »voce  quae  a 
vera  artis  historicae  forma  ac  pcrfectione  abest.«  At  Ta- 
citus  ipsam  quam  in  auualibus  stilo  effinxit  historiae  com- 
poueudae  speciem  perfectam  uou  ante  viginti  auuos  auimo 
ac  meute  coucepit,  aut  ne  iu  argutias  nimias  iucidam^) 
tum    uihil   aliud  uisi  quid  in  brevi  ac  severo  diceudi  ge- 

gie^u.  a.  Zweige  der  Naturwissenschaften  gewinnen  ihre  Resultate 

nur  aus  langjahrigen  Beobachtungen « .     Facilius  quidem  nec 

paucis  gratius  est  »nondum  comperta  elociuentia  percolere« ;  quare, 
ut  Spittae  (»De  Taciti  in  componendis  enuntiatis  ratione,«  diss. 
Gotting.  a.  18G6,  p.  2)  verbisutar,  »multa  in  hominum  ore  circum- 
feruntur,  quae  quamvis  in  universum  recta  sint,  tamen  tam  late 
patent,    ut  suum  cuique  sensum  iis  subdere  liceat.« 

2)  Ceterum  vid.  quae  Dial.  c.  22  do  Ciceronis  iis  orationibus 
dicuntur  »quas  iam  senior  et  juxta  finem  vitae  composuit,  id  est, 
postquam  mngis  profecerat  usuque  et  experimentis  didieerat 
quod  optimum  dicendigenus  esset«.  Nec  enim  vereor  ne  quis  eam 
quae  e  cap.  sup.  prox.  referri  huc  possit  sententiam  ut  scias  ipsum 
....  defuisse  contra  laudet,  quippe  quam  non  vero  indicio  niti 
sed  ab  Apro  omni  animi  »impetu  saeculum  suum  defendente«  cu- 
pidiua  fictam  esse  inde  appareat  quod,  cum  sine  ingenio  aut  viri- 
bus  ne  accusationes  quidem  iu  Vatinium  Calvus  habere  potuerit, 
ex  iis  quae  antecedunt  recte  colligatur :  .  .  .  nec  ing.  ei  aut  vires 
....  sed  voluntatem  (diligentiam ,  curam ,  laborem ,  constantiam) 
defuisse. 


nere  posset  quod  ad  tradendam  memoriam  saevorura  tem- 
porum  aptissimum  ei  videbatur  primum  tentaverat  »mag- 
numque  opus  esse  et  egere  exercitutione  uon  parvu*  erat 
expertus.  Et  haud  scio  an  ob  hunc  quoque  causam  in 
prooemio,  quod  confecta  ipsa  vita  scripsisse  eum  putave- 
rim,  cap.  3  questus  sit  iugeuia  studiaque  diu  oppressudif- 
ficilius  ad  industriam  revocuri  e  silentioque  diuturno  eva- 
sisse  »vocem  inconditam  ac  rudem.«  (^uae  adjectiva  ne- 
que  explicasse  recte  Wexiuui  neque  uostru  linguu  i)roprie 
reddidisse  existimo  interpretes  iis  quue  scripseruut  *iu 
schlichter  (sive  uugeschmiickter)  nnd  kuustloser  Kedc«*), 
quae  verba  cum  laudaudi  potius  quam  vituperundi  vicera 
obtineaut,  minime  congruunt  cum  toto  capitis  tertii  argu- 
mento,  quo  conicere  etiam  prohibeamur  loqui  hic  Tacitum 
faceta  quadam  et  quasi  immodesta  modestia.  Sed  vox 
iucondita  ac  rudis  est  vox  nec  bene  composita  nec  exer- 
citata,  eiue  ungebildete  und  ungeiibte  Sprache*).  Itaque 
verissima  mihi  videtur  explicatio  WoelfFlini  prolatu  Pliilol. 
XXV,  97  ^).     Etiam  Hoeggius  iuterpretans  uccurutius  quum 

3)  Ita  Roth,,  Hoegg.  (progr.  Arnsberg.  a.  184G,  p.  20),  Gut- 
mannus,  Wexius,  nisi  quod  hic  ed.  miu.  p.  25  priore  loco  ponit 
adi.  »formlos«,  quod  si  quis  praeferat  illi  »uugebildet«,  uil  est  quod 
contra  dicam. 

4)  Quod  rude  est,  est  omniuo  non  cultum  aut  compositum; 
quod  inconditum,  non  ratione cultum,  non  ordiue  compos.  Cfr. 
etiam  de  altero  Cic.  Phil.  6,  6,  17  rudis  in  rep.?  quis  exer- 
citatior?,  de  altero  Tac.  dial.  c.  21  inconditi  Hcnsus  (unreife 
Gedanken:  Rothius),  atque  ne  augeas  rursus  nimis  illiua  viin,  vid. 
locos  quos  Freundius  lex.  in  v.  e.  congessit,  inprimis  Quiutil.  94, 
17  et  101,  6Q. 

5)  ».  .  .  .  Und  dann  ist  eben  Tac.  zur  Zeit,  als  er  den  Agric. 
echreibt,  wenn  schou  etwa  40  J.  alt  und  auch  schon  vorhor  in 
anderem  Gebiete  der  Litteratur  thiitig  (Ueden,  de  facctiis  [Aliter 
Aemil.  Huebner.  Hermae  vol.  I.  p.44Unot.],  wohl  auch  recitatione» 
Quintil.  X.  1,  104),  doch  als  Historiker  Anfanger,  der  Bich  Agr.  3 
mit  seiner  incond.  ac  rud.  vox  entschuldigt  uud  sich  seincn  histo- 
rischen  Stil  erst  noch  sclbst  schaffeu  uud  durchbilden  muss.  Mit 
rudis  bezeichnet  Tac.  in  seiuer  BeHcheidonheit  deu  Maugel  an  Uo- 
bung  und  Gewandtheit,  den  Maugol  einer  abgoruudcteu,  ttusgofcil- 
ten  Form  ...... 
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vertens  p.  4,  12,  14,  »iu  extrema  praefatione  excusari  exi- 
guam  scribendi  exercitatiouem*  docet'').  Nam  ut  Kritzio 
credam  Tacitum  verbis  illis  ex  animo  —  iocum  vero  at- 
que  ironiam  ab  hoc  loco  aliena  esse  supra  vidimus  —  »si- 
mul  excusationem  quandam  brevi,  nervoso  et  robusto  di- 
cendi  generi  quaesivisse,  quod  iu  maiore  historiarum  opere 
secutus  sit« ,  tantum  abest  ut  Tacitum  ipsum  hanc  V.  D. 
opinionem  non  modo  uon  »probaturum  quamvis  leniter 
subridentem«  sed  prorsus  reiecturura  fuisse  raihi  persua- 
sum  sit.  Miuime  euim  respiciens  »rhetoricum  fucum  qui 
tunc  unice  placebat«  vocem  inconditam  ac  rudera  dixit 
—  immo  ratioui  voluutatique  aetatis  suorum  incuriosae 
ue  id  quidem  coucessit  ut  vitam  clari  ac  magni  viri  non 
scriberet  (cfr.  Pliu.  ep.  1,  20,  23)  — ,  sed  si  cui  alienum 
quoddam  orationis  exemplum  animo  Taciti  verba  illa  scri- 
bentis  obversatum  esse  statuendum  videatur,  is  non  dubito 
quiu  cognita  Urlichsi  »de  vita  et  honoribus  Agr.«  com- 
mentatione  (p.  4.  5)'')  de  uuo  Sallustio  cogitari  posse  iu- 
dicaturus  sit.  Probabiliorera  multo  dixeris  Hoeggi  lepi- 
dara  coniecturara,  qui  verbis  iis  »cohortationera  siraul  ae- 
qualium  contineri«  putat,  »ue  quis  verecundetur  memoriam 
prioris  servitutis  et  testimoniura  praesentiura  temporum 
coraponer6.«  Quodsi  Tacitus  sua  quoque  studia  comuiuni 
quae  e  silentio  XV  annorura  profecta  sit  artiura  condicioni 
subiecta  esse  forraaraque  orationis  in  vita  Agricolae  expres- 
sara  ipse  profitetur  carere  et  arte    et   exercitatione ,    cura 


6)  Potissimum  conferenda  sunt  quae  p.  4  scribit:  »Ex  magno 
locorum  numero,  in  quibus  expcdiendis  interpretes  desudaverunt, 
supersunt  etiamnunc,  qui  obscuritate  laborant  atque  ita  sunt  com- 
parati,  ut  difficultates  non  tam  brevitatis  studio,  nec  rebus  ipsis, 
quam  manu  aut  nimiuni  festinanti  aut  in  eo  seribendi  genere  non 
satis  exercitata,  creatas  esse  suspiceris.«  Huebuerus  quoque  1.  1. 
iudicat:  »Der  historische  Stil  des  Tac.  erscheint  im  Agricola  auch 
unter  der  mannigfachsten  Verderbniss  offenbar  noch  unentwickelt.* 

7)  Locis  ibi  laudatis  adde  cum  Woelfflino  (Kritzio):  c.  30 
quotiens  .  .  .  .  fore  =  Catil.  58,  18  cum  vos  ...  tenct; 
c.  33  omnia  prona  victoribus  (h.  3  84)  =  Jug.  114,  2. 


modestia  id  dictum  esse  mininie  (luidinn  potest  ne^,';iri; 
sed  ne  vanam  hanc  tantoque  viro  indignuni  e.sse  arlntnj- 
mur,  hoc  ipsum  nobis  teuendum  est  Tacitum  e  scribendo 
libro  quo  quasi  transitum  sibi  muniverit  a  forcnsi  orationo 
copiosa  atque  ornata  ")  ad  historicae  dictionis  genns  anuni 
concisum  et  deusum ,  cognitum  habuisse  maioreni  etiani 
sibi  opus  esse  exercitationem ,  (jua  parari  arteni  ipse  no- 
bis  affirmat  Germ.  cap.  24.  Atque  consentaneum  est  o 
contentione  inter  consuetudinem  laetioris  fusiorisque  di- 
ceudi  formae  et  revocandae  eius  ad  severiora  iudicia  stu- 
dium  facta  vincente  modo  hoc  modo  illa'-')  emauasse  du- 
riora  nonnulla  atque  contorta,  idque  eo  magis  quod  Taci- 
tus  uon  exili  ieiunave  sed  gravi  et  sublimi  dictione  nsus 
grandium  sententiarum  copia  crebrisque  collationibus  de- 
lectatus  est^")  ac  rhetorica  adeo  non  vitavit "),  ut  euni  a 
perversis  enuntiatis  pravisque  iudiciis  interdum  sibi  nou 
cavisse  homines  docti  coarguerint*^).  Nec  nou  extare 
mihi  videutur  in  »Agricola«  phires  loci  in  quibus  vocem 
nou  satis  compositam  et  excultam  possimus  agnoscere,  at- 
que  saepius  quam  fecerint  uteudum  fuisse  puto  editoribus 
excusatione  scriptoris  et  enicndantibus  et  expUcantibus. 
Quae  omnia  nou  uequiquam  a  me  exposita  esse  cum  plu- 
ries  confido  me  probaturum  tum  ex  toto  Peerlkampi  in 
librum  nostrum  commentario  ajjparet.  Cui  delenti  illa 
vel  incondita  ac  rudi  voce  assentiri  me  nuUo  modo 

8)  Nam  quamvis  etiam  »in  causis  agendia  placuerit  oi  brovi- 
tas«,  tamen  orationes  eius  historico  seniione  latiores  libcriorcwiuc 
fuisse  verum  est. 

9)  Cfr.  quae  de  synonymis  quae  dicuntur  dictisquo  abuudun- 
tibus  collegerunt  viri  docti  (Weinkauffius,  Iluebuor  cot,). 

10)  Vid.  UrUchs  p.  4.  Ceteruui  iiim  ..Agricohic*  plomoquo 
sententiae  argutae  concisae  quoqne  ac  breves  sunt .  v.  c.  aipitum 
4,  8,  12  extremae;  cap.  6  secunda  et  quarta;  latiorom  ot  maKi» 
fusam  habeas  c.  3  natura  tamen  .  .  .  amutur. 

11)  Vide  etiam  Huebueri  disputationom  llcnnao  vol  I.  ]■    »<•' 

et  447.  .     , 

12)  Hahnius  „Uebor  oiuige  controvorso  StoUou  in  dor  t.cru.ii- 
nia  des  Tacitus.  p.  18  sqq.  (WueltriinuH  Philol.  XXVI.  158). 


posse  non  esset  quod  commemorarem ,  nisi  adicere  vellem 
V.  D.  non  tam  verborum  »mira  Latinitate«  ad  delendum 
esse  commotum  quam  errore  illo  gravissimo  de  quo  Hoeg- 

gium  audias   optime    disserentem:    » Ac  pro- 

fecto,  si  quis  ad  hanc  vitae  adumbrationem  tanquam  ad 
artificium,  certis  et  definitis  termiuis  circumscriptum ,  re- 
gulam  et  libellam  adhibere  et  ad  eam  vel  ingenii  vel  ora- 
tionis  imaginem,  quam  ex  Taciti  lectione  sibi  fiuxit  animo, 
siugula  quaeque  revocare  et  de  suo  sensu  iudicare  volue- 
rit^^),  fieri  vix  potest,  quin  sit  deprehensurus,  quae  dubi- 
tatiouem  movere  possint.«  Maiorem  igitur  iuterpretando 
quam  suspectando  operam  dare  debemus  ^^).  —  Aliis  locis 
ut  in  interj)retationem  acrius  incumbere  possimus,  caven- 
dum  nobis  est  ue  in  coniecturali  quae  dicitur  emendatione 
dies  noctesque  consumamus.  Atque  inprimis  in  difficilli- 
mis  iis  locis  quorum  genuina  verba  vetere  aliquo  peccato 
obliterata  obscurataque  sunt,  ita  ut  iuterdum  ipsa  contra- 
ria  eorum  quae  ex  sententiarum  ordiue  poscuiitur  lega- 
mus,  uihil  sane  proficiunt  contentiones  eorum  qui  coniec- 
turas  coniecturis  cumulant,  facientes  eas,  ut  solent,  uon  e 
verborum  summa  clarius  perspecta  sed  e  priorum  critico- 
rum  inveutis,  quae  omnia  ne  verisimilia  quidem  fere  iu- 
dicaveris.      Sed    multo    magis  refert  ut  corrupta  verba  in 


13)  Vid.  ea  maxime  quae  Peerlkampius  edit.  p.  1  et  16  scri- 
psit:  »Quapropter  recte  me  fecisse  sq.  »et«  Si  Tacitum  cognovi  cet.« 

14)  Non  alienum  videtur  ab  hoc  loco  conferre  Haupti  illud 
de  Thucydidis  sermone  (Hermae  vol.  III.  p.  150,  Anal.  LXX):  »Ad 
Thuc.  sermonem  intellegendum  non  prodest  caeca  gravissimi  scri- 
ptoris  admiratio,  neque,  ut  libere  dicam  quod  sentio,  anxia  et  ope- 
rosa  interpretum  quorundam  subtilitas  nunquam  nocuit,  multum 
autem  prodest  informare  animo  imaginem  homiuis  magno  ingenio 
magnaque  sapientia  praediti  totamque  rerum  gestarum  perscriben- 
darum  rationem  ad  artis  severitatem  revocantis,  sed  ea  aetate  qua 
prosa  Atticorum  oratio  nondum  satis  exculta,  rhetorum  autem  prae- 
ceptis  modo  confirmari  coepta  erat.  itaque  et  abutitur  oratoriis 
artifieiia  novitate  tum  blandientibus  et  luetatur  quasi  cum  ser- 
mone  multaque  conmittit  quae  excusari  possimt,  laudari  autem  et 
tamquam  perfectae  artis  exempla  commendari  ueutiquam  debent.* 


nitegrum  restituere  nos  nec|nire  confessi  „t:ininr  illis  quoH 
tradideruut  uobis  granunutici  obelis  et  a.steriscis  atqne  di- 
ligenter  rem  meditati  vel  librorura  verba  «,uid  sibi  velint 
vel  quod  vocabulum  quaeve  sententia  ex  arK'umento  totiuH 
loci  expectetur  pro  certo  constituamus.  —  Nec  delabimur, 
si  misso  nostri  amore  et  studio  ad  scriptoris  voluiitatem 
quam  proxime  accedere  ubique  cum  cura  studemus,  in  il- 
lud  couicieudi  geuus  cuius  exempla  ut  >scita  illa  quidem 
sed  non  necessaria,  ergo  falsa«  aspernari  ac  respuere  iussi 
sumus.  Itaque  omittamus  excogitare  coniectura.s  >sola 
mentis  sagacitate  obortas*»^),  quippe  quibus  miuinie  iam 
egere  vexatissima  »Agricolae«  verba  comprobent  comincn- 
tarii  critici,  omuemque  diligentiam  et  ad  Woeltlliui  ex- 
emplum  imitaudum  et  ad  exequendum  inuuus  interpn-ta- 
tiouis  adhibeamus.  Quae  quidem  ne  ipsa  nioduiu  excdat, 
praecipua  cautione  nobis  opus  est  in  supplendi  ratione 
iueuuda,  qua  saepius  interpretes  abusi  sunt.  (>uod  vitinm 
ut  certe  vitemus,  ubique  teneamus  oportet  nihil  prorsus 
in  ulla  liugua  cogitaudo  addi  pos.se  nisi  quod  et  necessa- 
rio  et  facile  e  sensu  totius  loci  addatnr,  cuius  legis  si 
proprio  quodam  scriptoris  usu  formari  tibi  videtur  exce- 
ptio  satis  eum  constare  utique  neeesse  est;  omnibus  aliis 
locis  aut  nihil  supplendum  aut  excidisse  ali(,uid  vel  aliter 
verba  corrupta  esse  statueudum  erit.  —  Tum  in  loci» 
mendi  alicuius  speciem  prae  se  ferentibus  coactaa  quaa 
dicunt  interpretationes ,  quae  longo  incedontes  aiifnictu 
simplicem  denique  sententiam  e  vcrbis  libroruiu  eliciunt, 
plerumque  nou  possumus  non  reicere,  quia  cur  perspicuao 
et  certae  dictioui  obscuram  ac  dubiam  scriptorem  praetu- 
lisse  putandum  sit  non  intellegimus.  —  .lain  maxiiue  con- 
tra  Peerlkampi  iuterpretatiouem  id  aunotandum  videtur 
uon  esse  prudeutis  interpretis  omnia  scriptoris  verba  ad 
leges  severe  cogitaudi  aut  accunite  dis.sort-udi  revocare  ea- 
que  quae  illis  uon  plauc  respondeant  addul)itare ,  ne  in 
prosa  quidem  oratioue.      Nec   cniui  quascunque  lingua  in 

15)  Vid.  Spitta  1.  1. 
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foriuis  edendis  ncutiquam  certa  semper  ac  sibi  coustaus 
finxit  aut  singuloruni  vocabulorum  significatioues  aut  ver- 
boruiu  coniunctioues  absolutum  omues  cum  ratione  con- 
sensum  exhibent,  qua  de  re  fusius  expouere  ueque  com- 
meutarioli  huius  neque  meumest*''),  uec  scriptores  ubique 
aut  recte  cogitasse  aut  scripsisse  emeudate  iudicandum 
est.  Accedit  quod  Tacitus  diversissimas  uotioues  arte 
coniuugere  solet,  ut  in  iis  quae  iuxta  se  posita  suut  cou- 
veuieutiam  saepe  requiramus,  de  quo  more  sicut  de  aliis 
nonuullis  ratiouibus  quas  iu  legeudo  »Agricola«  obser- 
vaudas  esse  existimo  in  ipsis  anuotatiouibus  disputabitur.  — 
In  quibus  quas  adhibui  editioues  atque  commentatio- 
nes  hae  suut:  Editiones  Haasei  (1855),  Ritteri  (1864), 
Halmi  (1866);  Walchi  (1828),  Ritteri  (1832,  =  ed.  omn. 
op.  auui  1836),  liothi  (1833)  cum  aunotatiouibus  vers. 
germ.  (1854)  additis,  Duebneri  (1845),  Ritteri  (1848  in- 
terdum,  1852  ubique),  Wexi  (1852,  mai.  et  niiu.),  Peerl- 
kampi(1864),  Kritzi  (1865),  Draegeri  (1869).  Commen- 
tationes  Hoeggi  »Ex  Tac.  Agr.  praefatio  illustrata«  (progr. 
gymn.  Arnsberg.  a.  1846),  iSchoemanni  »Disputatio  de 
loc.  quibusd.  Tac.  vitae  Agr.«  (ind.  schol.  Gryphisw. 
1859/60),  Nipperdeyi  in  Mus.  Rheu.  u.  s.  vol.  XVIII,  p. 
350—365,  XIX,  p.  97—113,  Urlichsi  (Eos  I,  549—554), 
Ritteri  in  Mus.  Rh.  XX,  518  sqq.,  Woelfflini  iu  Philol. 
XXV,  p.  92-134,  XXVI,  p.  92—166;  Huebueri  Herm.  v. 
I,  p.  438 — 448,  Urlichsi,  Comment.  de  v.  et  honorib.  Agr. 
(Wirceb.  1868).  Tum  praeter  Boetticheri  lex.  Tac.  li- 
brum  Draegeri  qui  inscribitur  »Ueber  Syutax  und  Stil 
des  Tacitus«  Lips.  a.  1868  editum  coutuli  ad  eiusque  pa- 

16)  Sufficiat  memorare  permutationem  numerorum  (v.  c.  tem- 
pla  de  uno  templo  dictum);  notionem  solendi  gnomico  qui  dici- 
tur  aoristo  tributam;  nQogxt^f uXai,ov  signif.  v.  sedilis  (Sitzkissen) 
usurpatum  atque  ea  quae  sunt  goldenes  Hufeisen ;  yfxiag  oiyo)(ot1y, 
xTvnoy  (yidoQxa;  vel  haec  ceterorum  fugacissimi,  d^ioloymTa- 
roy  Tuiy  nQoyfytyt]fiey(j)y;    ru  Tfxya  naiCn;    circumire    illos  coe- 

perant,  ni Vide    etiam  Spittae  (1.  1.  p.  39)  scitam  lin- 

guae  cum  arbore  comparationem.  — 
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ragraphos  grammaticas  mcas  observatioiicH  aiinotalx»  '^). 
De  compluribus  librurum  eorum  cfr.  sfutfntia  Wocltriiiii 
(Philol.  XXVI,  135  sq.),  qui  cjuae  de  IIofmaiKj  Peerlkam- 
pio  clisserit  iis  homines  docti  magis  maj^nsiiue  velim  as- 
sentiautur  ^^). —  Codicum  Vaticanorum  novaiu  collationeni 
factam  esse  mihi  nuntiavit  epi.stola  amici  cuiusdam,  ex 
qua  eadem  lectiones  illius  in  Leutschi  >l*hilol.  Anzeigcr* 
a.  18G9  nr.  7  prolatas  cognovi,  quibiis  nescio  an  contir- 
metur  quod  Woelffliuus  alt.  comment.  p.  93  iudicat '■■•). 
De  »vetere  codice«  Ursini  et  annotatione  marginali  codi- 
cis  r  quae  est  inter  doctos  dissensiouem  ego  cuin  diiudi- 
care  non  possim,  omittere  tamen  nolo  et  apud  Leutscliium 
1.  1.  et  apud  Woelfflinum  (p.  137)  novas  de  iis  lectioni- 
bus  afferri  sententias,  minus  alienas  a  Wexi  opinione 
quam  iudicium  Kritzi,  cuius  quidem  argumentis  illa  non 
refutata  mihi  videtur  (cf.  Peerlk.  ed.  p.  172  extr.).  — 
Ad  extremum  facere  non  possum  quin  veniam  petam  ei 
quo  usus  sum  orthographiae  generi,  de  (jua  cum  aestat« 
superioris  auni  Bergki  V.  D.  epistolam  PhiloL  vol.  XXVIII, 
p.  438 — 468  editam  legissem "'"') ,  altius  etiam  in  dubita- 
tiones  inductus  sum,  e  quibus  ut  emer-icreiu  iiondum  mihi 
contigisse  graviter  fero.  —  Jam  praefatiouis  finem  facturo 

17)  In  Tocabulis  explicandi.s  raro  eam  qmim  potui  iMjrsecutua 
sum  copiam  exemplorum  —  recte  enim  vetore  proverbio  doccndi, 
non  probandi  vis  iis  tribuitur  —  semperquc  praetcnuisi  quae  a 
Freundio  iu  lex.  mai.  coUata  invenenira. 

18)  Quae  de  Kritzi  editione  ibidem  dicta  sunt  ea  minu»  pro- 
bari  puto  a  Nipperdeyo  et  ab  Urlichsio,  quorum  ultcrius  commen- 
tatio  Mus.  Rhen.  inserta  quod  a  Kritzio  (sic  cap.  7,  8;  83,  2!  v. 
etiam  Woelftlini  ad  c.  22  cxtr.  ;innotatio)  plane  neplccta  est  non 
possum  non  mirari. 

19)  »Aus  den  beidon  FTss.  de.s  Apr.  i«t  niich  den  CoUutionen 
eines  Heinr.  Brunn,  Emil  Braun,  Theod.  MonuuBcu,  wio  mc  «chon 
Wex  zu  Gebote  standen,  ebenao  wenig  [atque  ex  Gcnnaniao  cod. 
Perizoniano]  etwas  Neues  zu  hoU?n.« 

20)  Legi  ea  quoquc  quao  WooltriinuH  prior.  coranient.  p.  127 
ex  antecedeuti  expositione  coUegit:  »diiss  die  TraUition  der  II»». 
in  ortbographischen  Dingcn *• 


niihi  iiiliii  iulJenduni  restat  nisi  ut  commentarioluni  meum 
valde  cupiam  a  doctis  probari,  neque  aptius  quidquam  lia- 
beo  quo  concludam  quam  Hoeggi  verba  »In  quo  si  erro- 
ris  couvictus  fuero,  communis  omnium,  qui  eundem  lapi- 
dem  movere  conati  sunt,  fortuna  consolari  me  poterit. 
Tentasse  laborem  saue  neminem,  nisi  ignavum  aut  vanae 
gloriolae  studiosum,    pigebit.«  — 


Antequam  singula  persequor,  pauca  iis  addere  velim 
quae  Urlichsius  couimeut.  s.  p.  3 — 6  in  Huebneri  senten- 
tiam  Hermae  vol.  I.  1.  1.  ab  illo  defensam  luculeute  dis- 
seruit  quaeque  probata  legas  in  Zarnkei  »Liter.  Centralbl.o- 
edito  die  X.  mens.  Jul.  a.  1869.  Huebuerus  ipse  iam  cou- 
cessit  »Agricolam«  nou  iustam  laudatiouem  funebrem  esse 
sed  a  forma  eius  ortum  ^^),  ergo  amplificatam,  credo,  lau- 
dationem  latiusque  scriptam  quam  quae  haberi  potuerit, 
sed  tamen  laudatiouem,  i.  e.  in  formam  laudationis  con- 
sulto  compositum.  Quod  consilium  ut  in  ipsa  vita  semel 
quidem  diserte  declaratum  aut  significatum  iuveniatur  iure 
expectabis.  Sed  audiamus  quae  ipse  opiuioui  suae  coutra 
diceuda  aflfert  refellentem  Huebnerum.  Descriptionem  Bri- 
tauuiae  aliaque  quaecap.  10 — 17  coutineantur  aliena  qui- 
dem  ait  ab  oratorio  genere  laudatioui  suae  Tacitum  inse- 
ruisse,    ita  tameu  ut  diserte  se  excuset^"^).     At  ipsa  haec 

21)  »  .  .  .  .  Halten  kounte  er  ihm  also  die  Leichenrede  uicht; 
deshalb  schrieb  er  sie  auf,  und  nicht  eine  formliche  laud.  fun. 
eelbst,  aber  hervorgegangen  aus  der  Redeform  der  laud.  fun.  ist 
die  uns  vorlieg.  Schrift  ....  «. 

22)  »Eingeschoben  in  die  enarratio  ist  freilich  ein  Stiick,  wel- 
ches  in  der  Form  und  Ausdehnuug,  in  welcher  es  vorliegt,  iu  ei- 
uer  Leicheurede,  auch  in  einer  uicht  wirklich  gehaltenen,  keinen 
Bchicklichen  Platz  findet:  die  Beschreibung  von  Britaunien  und 
die  Erzilhlung  von  den  friiheren  Expeditionen  dorthin  (Cap.  10— 
17).  Diess  Stiick  ist  eine  selbstandige  historischo  Studie,  keiu 
bloss  rhetorisches  Stuck  [taleni  appellauti  totum  reliquum  librum 
vereor  ue  Tacitus  prorsus  non  aunuerit] ,  weshalb  der  Verfasser 
sich  auch  hier  wieder  wie  im  Prooemium  entschuldigt.« 


excusatio  contra  Iluebnerum  facerc  mihi  vidot.ir.  Nam  «i 
Tacitus  laudationera  scribere  iu  animo  hahniss.  t  eamquo 
a  lectoribus  expectari  sibi  conscius  fuisset,  nonue  hic  ni 
de  aliqua  re  de  eo  se  excusare  dehuit  (piod  arKumentuni 
a  proposito  suo  alienissimum  tructaturus  essetV  N.m;  ta- 
raen  aliud  quidquam  deprecatur  <inani  n-  (|uis  v('rh..nim 
spleudore  suspicetur  se  eas  Britanniae  descrii^tioues  supe- 
rare  velle  quas  priorcs  composnerint.  Ita(|necum  tiiutuni 
absit  ut  quod  Britanniae  situs  p()puli<|ne  a  lihro  suo  al>- 
horreaut  tangat  quamvis  leviter,  ut  scriptoribus  .se  adnu- 
merans  res  Britanuicas  cum  tide  tradere  ='•')  s..-  po.sse  prae- 
dicet,  ne  nobis  quidem  licere  puto  cap.  ilhi  »c  studiia 
scriptoris  iniportunius  inserta«  —  id  (pujd  (juin  concedat 
Huebuero  uon  recusat  Urlichsius  (p.  4)  —  totamqae  vi- 
tara  oratorio,  non  historico  genere  perscriptam  CHse  dicere. 
Sed  ne  hoc  quidem  Huebnerum  fuj,Mt  quod  capitum  pro- 
ximorum  vigiuti  duorum  expositio  uherior  ac  plenior  est 
quam  quae  laudatioui  couveniat^^);  quo  mapis  miror  oum 
levaudae  opinioni  suae  hac  difticultate  uullam  operam 
dedisse.  Continet  autem  maxima  illa  vitae  pars  et  tota 
capita  et  siugulos  permultos  sensus  qui  ab  oratore  non 
minus  alieni  sunt  quam  ad  annorum  ordiuem  (juue  facta 
est  dispositio  uarratiouis  iude  a  cap.  20  — 2l>  ma.vime  con- 
spicua.  Quod  quia  tota  fere  vita  uti^jue  historiae  videtur 
formam  habere  —  uam  ea  argumenta  quae  c  narratione 
petita  Huebnerus  iu  rem   suani  convertit  levia  esse  docuit 


23)  Conf.  e  primo  ultimoquc  capitibus  ca  quac  euut  fucta 
moresque  posteris  tradere,  ad  prodendam  virtutit  me- 
moriam,  vitam  narrare,  narraturo  niihi  vitam;  Aj^ri- 
cola  posteritati  narratus  ct  traditu»;  tradi-re  nutcm  j»o- 
steris  et  narrare  historici  est,  non  lau.latoris ,  iruiun  cdt  comnu'n- 
dare  aequalibus ,  augere ,  docorare.  Quo  codem  portinot  Lioberti 
annotatio  ab  Urlichsio  postrcmo  laudata,  do  qua  cfr.  otiani  cap.  44 
quodsi  habitum  quoquo  cius  postori  noscorc  volint. 

24)  »Wie  deun  aucb  der  eigontllcho  Korn  dor  Bioffraphlo, 

(cap.  18—39) nach  Porm  und  1'mfang  Obcr  dio 

einer  Rede  gesteckte  Greuzo  hinausgflit*. 
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Urlichsius  p.  0,  neque  multis  rhetoricis  quae  dicuntur  fi- 
guris  in  »Agricola«  extantibus  efficitur  orationem  scribere 
vohiisse  Tacitum,  qui  fuerit  »inter  celeberrima  ingenia  fori« 
(cf.  n.  11)  — ,  quaerendum  nobis  est  faciatue  ipse  Tacitus 
aliquam  mentionem  consili  quod  secutum  eum  esse  Hueb- 
nerus  contendit.  Ac  prooeraium  quidem,  in  quo  potissi- 
mum  putabis  de  proposito  eum  dixisse,  nou  modo  »nullum 
oratoriae  laudationis  vestigium  exhibet«,  sed  iude  a  primo 
versu  sic  compositum  mihi  videtur  ut  Tacitum  nonnisi  de 
vita  Agrieolae  ad  rerum  fidem  scribeuda  cogitasse  negari 
nequeat  (cf.  n.  23).  Au  quid  in  laudationis  exordio  ve- 
lint  sibi  et  omuia  illa  de  scriptis  clarorum  virorum  vitis, 
de  scriptorum  variis  fortuuis,  de  temporum  coudicione  et 
enuntiatum  istud  quo  scriptor  nova  se  parare  volumina 
profitetur?  Veniae  auteni  qua  sibi  opus  fuisse  idem 
dicit  explicatio  Huebueri  ita  comparata  est  ut  optime  ex 
ea  cognosci  posse  putem  quantum  ofiFensionis  tota  V.  Cl. 
opinio  habeat.  Nam  ut  praetermittam  quod  multae  cau- 
sae  quibus  ut  peteret  veniam  Tacitum  adductum  finxerit 
parum  inter  se  consentiant  (aetas  clarorum  virorum  suo- 
rum  incuriosa;  iguorautia  recti  et  invidia  —  Agricola  vir 
magnus  ille  quidem  sed  neque  eminens  gloria  et  permo- 
destus  —  »vor  eiuem  in  jeder  Beziehuug  verwohuten  [per 
silentium  venimus!]  Publikum«  —  »weil  er  eine 
Lichtseite  der  Domitianischen  Zeit  darstellen  will«  —  cet.), 
ut  illud  igitur  praetermittam,  »ueque  e  moribus  Romano- 
rum  ulla  in  fuuere  defuncti  ac  propiuqui  hominis  venia 
opus  fuisset«  et  in  scribendis  illis  »  .  .  .  .  als  Tac.  jene 
beriihmteu  Worte  schrieb  at  nunc  —  opus  fuit  .  .  .  ., 
so  dachte  er  sich  wohl  noch  in  die  Situation  des  Redners 
vor  der  Leiche ,  der  mit  dem  naheliegendsten  und  beinahe 
unvermeidlichsten  aller  Gemeinplatze  seinen  von  Kindes- 
pflicht  diktirten  Pauegyrikus  entschuldigt^^)«  demonstrare 
omisit  Huebnerus  qua  ratione  talis  cogitatio  mira  iam  per 

25)  Talibus  verbis  et  cum  tali  additamento   »quam  —  tem- 
pora?«  atque  insuper  etiam  praeter  eaquaecap.  3  extr.  leguntur? 


se  ispa  cum  antecedentibus  sententiis,  qnae  ad  vihi.s  l.i- 
storico  genere  scriptas  manifesto  pertinent,  c<.iM-tti  poM«it 
—  Atque  cur  noluisse  statuamus  ^laudatoreni  eloqnentis- 
simum«  missis  ambagibus  indicare  consiliuni,  quo  decla- 
rato  legentium  animos  certe  adlecturus  fueritV  De  reli- 
quis  si  quae  ab  Urlichsio  exposita  sant  legerit,  nemo  iam, 
puto,  negabit  posse  quidem  Tacitum  in  scribendn")  librci 
houori  soceri  destinato  cum  alia  tum  iHud  cogitas.se  ope- 
ram  suam  laudationis  funebris,  quam  habere  sibi  non  li- 
cuerit,  vice  functuram  esse,  sed  nequaquam  propositum  ei 
fiiisse  ut  iu  formam  laudationis  eam  redigcrot.  — 


Caput  I. 

In  prooemio  constituendo  Peerlkampius  cum  omnia 
»ad  studium  gravitatis,  ordinis,  elegantiae  dih'genter  eii- 
geret«,  lieri  non  potuit  quiu  iniuste  permulta  suspectaret. 
Ac  primum  quidem  quod  verba  antiquitus  usitatuni 
delenda  putavit,  »quia  antiqu.  non  modo  usitiit. ,  sed  fre- 
quentissime  usit.  moxipseaffirmat*,  duplicem  adverbi  an- 
tiquitus  vim  neglexit,  quod  non  solum  antiquis  tempo- 
ribus  (vor  alters)  sed  persaepe  etiam  inde  ab  antiqui»  tem- 
poribus  (von  alters  her)  significare  quodvis  le.\icon  nos 
docet;  illa  autem  significatione  intellecta  verba  rectissimo 
se  babeut.  Nam  alteri  quod  afTerat  argumento  niihi  qui- 
dem  ut  obtemperem  uon  persuasit  V.  D.,  qni  in  longioro 
sua  disputatioue  nescio  cur  Ciceronis  illa  Orat.  5G,  189'^ 
nihil  curaverit:    »versus   saepe  iu  oratione 

26)  Quod  tempus  certe  tandem  circumscripsit  MommAODua 
(Herm.  III.  106  ann.  4,  cf.  Urlichs  p.  7),  cuiiis  cum  s.Milontiii  praoter 
aliorum  opinionem  animi  causa  conii-ctunun  .lani  Tani  (apud  IVorl- 
kamp.  p.  202)  contendas. 

27)  Vid.  Nipperd.  ad  ann.  11,  cni  malc  obloqui  Dnwffcrum 
(§.  255)  demonstravit  Woelfllinus  Pbilol.  XXVI,  128—9. 
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constat  oratio«  sq.;  etiam  ipse  p.  8  ct  9^^)  sc  rem  ad 
liquidura  non  perdnxisse  confitetur.  Utique  igitur  ad  su- 
spectandum  ea  ratione  abstinendum  videtur. 

quamquam  incuriosa.  Coniunctioues  concessi- 
vae,  de  quibus  praeter  Boetticherum  vid.  Draeger.  §.  201 
et  215  in  minoribus  Taciti  scriptis  rarius  inveniuntur 
quam  expectaveris.     Legimus 

1)  quamquam  cum  indicativo:  Dial.  8,  24;  Agr.  18, 
35,  36;  Germ.  5,  46;  cum  coniunctivo:  Dial.  6,  15,  21,  26, 
34 ;  Agr.  3,  6,  13 ;  Germ.  28,  29,  35,  38  (cf.  Sueton.  Caes. 
3,  54,  69,  79,  81;  Tib.  16;  Cal.  12;  Claud.  20;  Ner.  22,  34; 
Galb.  14;  Dom.  20;  de  gr.  10,  23);  cum  participio:  Agr. 
22,  33,  39,  44  (cf.  hist.  1  63,  64,  215,  3  82,4  74;  annal. 
439,  16  15;  Suet.  Caes.  11;  Aug.  79;  Tib.  7,  25;  Cal.  16; 
Claud.  6;  Galba  19;  Dom.  17;  de  gr.  23.  Nondum  iun- 
gitur  ablativo  absoluto,  ut  h.  1  83 ;  ann.  3  30  (cf.  Suet. 
Caes.  1,  34,  70;  Aug.  6Q ,  97,  98;  Claud.  46;  Vesp.  2; 
Tit.  3;  de  gramm.  4  p.  259,  11  ed.  Roth.,  21);  ueque 
postponitur  participio  vel  adiectivo,  de  qua  re  vid.  Boet- 
tich.  p  112);  cum  adiectivo:  Agr.  1,  16,  33;  Germ.  14 
(cf.  h.  2  68;  ann.  1  76,  4  15,  12  20;  Suet.  Caes.  46;  Aug. 
8,  13,  25,  79;  Tib.  3,  7,  11,  26,  71;  Ner.  3;  Tit.  7; 
Dora.  14;  de  gr.  23;  Plin.  ep.  9  13,  4.  Vid.  nunc  etiara 
Heraeuni  ad  h.  3  2,  18)^^);  cura  adverbiali  quod  dicunt 
additamento:  Germ.  4  (cf.  ann.  1  10;  4  63;  Suet.  Aug.  27); 
in  apodosi:  Dial.  28,  33;  Gerra.  17  (18)  (de  hoc  usu,  ex 
cuius  exemplis  apud  Tac.  extautibus  Draeger.  §.  201  orai- 
sit  aun.  12  65  quaraquara  —  abesse,  vidend.  Zump- 
tius  gramra.  lat.  §.  341  not.  et  Weissenbornius  synt.  lat. 
§.  221  n.  2,  ubi  locis  e  Cicerone  laudatis  addas  orat.  in 
Catil.  3  12,  27;  Lael.  10,  33;  leg.  1  §.5]:   semel  et  tricies. 

2)  quamvis  cura  coniunctivo;  Dial.  2  (cf.  Suet.  Caes. 


28)  »Sed  in  tota  praefatione  .  .  .  .  «  et  »Sed,  ut  dixi,  .  .  .  . « 

29)  Cum  BUbstantivo  legitur  Suet.  Aug.  10;  Claud.  35;  Ner. 
20;  Glb.  3,  i;  quamvis  Claud.  11;  Oth.  2;  etsi  Ner.  33;  quan- 
tumvis  Claud.  10  (idem  c.  adiec'.  Cal.  53;   c.  adv.  Claud.  21). 
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74;  Aug.41,42,  52,  GO,  72,  Sl,  01,  l»l,  101;  Tik  10  24 
38,  61,  65,  08,  72;  Cal.  4  ;  Cld.  21,  2-1;  NVto  7  (2:j/ -m' 
35;  Oth.  1,  9;  Ve.sp.  1,  20;  Tit.  9;  Dom.  18;  grumm.  7,' 
24);  cum  ablat.  absolut:  Germ.  28  (cf.  h.  1  5;  unii.  2  .'.U. 
15  5;  Suet.  Caes.  48;  Claud.  20;  Vit.  4);  cum  adiectivo: 
G.  24  quamvis  iuvenior  (cf.  Hini.  16  i:J,  10;  Suet.  Aug, 
72.  Nou  cum  partic. ,  ut  ann.  1  :3;J,  2  :n,  80,  15  71.  16 
22  (cf.  Suet.  Caes.  20,  70;  Cal.  l:{;  ('laiul.  27;  (Jth.  2; 
Vesp.  15;  Liv.  2  39));  cuiu  adverb.  additara. :  Diul.  25; 
Agr.  9  (Suet.  Cacs.  43j.  Adverbi  vici-  (.noch  .so  nehr., 
vid.  Zumpt.  §.  574  n.)  positum  e.st  Clerm.  24  (luamvis 
audacis  lasciviae  (cf.  li.  1  IC),  lic,  2  •".!•;  auu.  1  39 
6  50,  15  24  (Nipperd.);  Liv.  1  4,  2  :v.»;  Cicer.  'Wi^.  4 
§.  57,  5  §.  46;  Suet.  Vesp.  5  quauilih.-t  maL'num): 
sexies. 

3)  etsi  cura  indicativo:  Diah  .'JO  bi^,  :{8;  Agr.  5; 
Germ.  5  (Suet.  Aug.  SO ;  Chiud.  11;  Ve.sp.  1  —  jn  pu- 
renthesi— );  cum  participio:  Dial.  19  (vid.  Xipperd.  Mus. 
Rheu.  19,  103—104;  anu.  6  29,  45;  cum  abl.  ab.sol.  h.  2 
73;  saepe  apud  Liviuni.  Cum  adiect.:  Suet.  Tib.  :{3; 
Vesp.  22;  cum  adverbio:  Suet.  Cal.  12,  50;  in  upodosi: 
Suet.  Caes.  82;    Tib.  01;  do  gr.  7):   Bezies. 

4)  etiamsi  cum  indicativo:  Diah  23,  26;  vid.  Woclff- 
lin.  Philol.  XXV,  109  10  (etiiim  si:  Dial.  :i ;  Agr.  31 
(cf.  anu.  16  10)j:  bis. 

5)  licet  cum  coniunct. :  Diah  '.',  .'J;  Agr.  32  (vid.  Nip- 
perd.  1.  1.:  ann.  14  55.  1'ostponitur  u  Siiet.  Vesp.  l^: 
ter.  — 

Totum  quod  scquitur  enuntiatum  relutivum  qu«>tuus 
—  invidiam  Peerlkauipius  tril)uit  glos.sutoribua.  Sed 
et  iis  quae  contra  illa  vicit  ac  supurgrcssaeatet 
ignorantiam  recti  et  iuvidiam  di?*putat  Wexi  mi- 
uime  refutat    optimam   intcrpretationtMu "';,    nec  nliis  qui- 

30)  Quam  quod  Peerlkainpius  iu  primijt  oilitionin  |>afniiia  |.l»n« 
neglexit  eo  niagis  uiiror,    qiio  ciiutiug  ci  in  his  vit^inda  fuit  ijfna- 
ratio  recti.     Nam  eo  quoil    vorl.n  Wcxi  (p.  1«»0)   iu    ip- 
coutrarium  vertit  (p.  3:  «virtus  vicit  —  «u«tulit«).  d>»>' ^ 
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tus  utitur  argumeutis  sententiam  suam  confirmat.  »Vir- 
tus  tam  rara  postulabat,  ni  fallor,  si  quando.  Restringe 
significationem  adverbii  quoties,  semper  maiorem  nume- 
rum  iudicat  ^^)  quam  in  tempora  praesertim  Neronis  et 
Domitiani  cadit«  —  at  »quotiens«,  quod  jtem  extat  cap. 
30;  G.  15;  Dial.  23  bis  (cf.  Draeger.  §.  165),  per  se 
nullum,  nec  parvum  nec  magnum  numerum  indicat ,  qui 
ubique  e  toto  sensu  colligendus  est,  neque,  ut  Kritzius 
vult,  ipsum  liabet  »restringendi  ac  deminuendi  potestatem«  ; 
hoc  autem  loco  nescio  an  acerbuni  illud  sententiae  quod 
particulis  »si  quando«  (Dial.  10,29;  G.  16)  ad  verbum  ex- 
pressum  esset  niaiore  vi  intellegatur  quam  declaretur. 
Quid  quod  ue  restriuxisse  quidem  omnino  Peerlkanipium 
significationem  adverbi  »quoties«  apparet  e  sequentibus 
eius  verbis  »neque  maiorem  —  properabat« ,  ciuibus  miro 
modo  quas  Tacitus  distinxit  aetates  commiscet.  Jam  »ad 
utranique  aetatem,  libertatis  et  principatus,  verba  [quo- 
tiens  —  invidiam],  ut  leguntur,  referri  nonpossunt«; 
sed  ne  debent  quidem,  quia  tota  prima  prooemi  seutentia 
hoc  tantum  enuntiatur:  Clarorum  virorum  vitas  scribere 
omnibus  temporibus  usitatum  fuit,  sed  nostris  rarius  uec 
uisi  in  bominibus  magna  ac  nobili  virtute  conspicuis.  — 
Porro  Peerlkampius  offendit  in  verbis  vitium  —  com- 
mune.  Atque  quod  annotavit  »ego  primum  uou  video, 
quid  totum  illud  de  vitio  ad  seutentiam  loci  faciat«  et 
»ista  uihil  siguificaut,  nisi  ut  doceatur,  quod  omnes  uo- 
rant,  uec  ad  locum  pertiuebat,«  optimo  iure  eum  fecisse 
puto,  cum  meutio  civitatum  diversarum  in  aetatum  istam 
uuius  et  eiusdem  civitatis  comparatiouem  miuime  couve- 
uire  mihi  videatur.  Quare  iudicauti  illi  haec  verba  ut 
tumida    et    puerili   doctriuae    ostentationi    similia  librario 


quidem,  sed  non  refellit.  —  Neque  Eittero  edit.  a.  1852  de  discri- 
niine  quod  inter  voces  ignorantiae  et  ignorationis  interce- 
dat  disputanti  (cfr.  Schultz,  Lat.  Syn.  131,  n.  198)  assentiri  conti- 
nuo  inducere  animum  potui,  cum  ea  quae  Woelft'liuus  Philol.  XXV, 
108  de  verbis  eligendi  et  deligendi  exponit  recordarer. 
31)  Similiter  17  ed.  p. :     »Facere  uon  possumus  quin  cet.« 
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potius  quam  Tacito  tribueuda  CHse  prornus  ajmeutiri  noU 
dubitiirem ,  uisi  saepius  ilhuu  ad  oratoria  dictioni«  orna- 
meuta  nimis  iucliuasse  coustaret,  <juod  quidem  in  prooe- 
mio  maxime  nou  licet  uobis  omiltere.  At  MjuiH  »ub  I)o- 
mitiano  iuvideret  virtuti ,  (luam  scirct  esse  letalemV» 
Nonue  ipse  statim  priuci-ps  virtutibus  infensusV  et  \h;a- 
simi  libertorum  qua  eraut  malijruitate  et  livoro  iuvideutes 
»cuni  ipsi  houestati  tum  aliquanto  magis  gloriae  eiua  prae- 
dicationique  ipsumque  florem  di^^nitatis  infrin^'erec  «tu- 
dentes?  Ac  ue  spectant  (juidem  illa  vurba  Uim  ad  invi- 
diani  quam  ad  recti  ignorantiam,  de  (jua  bene  contulit  We- 
xius  scitum  illud  Joaunis  a  Mueller'*).  Tum  »de  factis 
et  moribus  vivi  nec  niortui  qui.scpiam  scribere  »ustinuit«; 
quasi  vero  uon  laudaret  ipse  Tacitus  iu  altoru  cap.  duos 
viros;  alios  congessit  Walchius.  .Secjuentia  autem  »Cou- 
sidera  porro  —  Agricola  venit*  quid  ad  rem  faciaut  fa- 
teor  me  non  iutellegere.  Coniectura  denique  I'eerlk.  dc 
origine  »glossae«  cum  glossam  ad  ghjs.s;im  statuat,  ne 
speciem  quidem  probabilitatis  habet.  Vietaui  vero  ac  »u- 
peratam  esse  iguorautiam  recti  et  invidiam  virtute  Agri- 
colae,  »i.  e.  ita  eum  excelluisse,  ut  ad  observantiaui  et 
caritatem  quasi  cogeret  incuriosos  et  iuvidos  civium  ani- 
mos«  (Hoegg.  p.  11  coll.  p.  !'»)>  «x  eo  manifestum  est 
quod  mortuo  eo  »vulgusquoque  et  hic  aliud  agens  popu- 
lus  et  ventitavere  ad  domum  et  per  fora  ac  circulos  lo- 
cuti  sunt,  uec  quisquam  audita  morte  Agricolae  aut  lae- 
tatus  est  aut  .statim  oblitus* ;  quare  Tacito  spcrare  licuit 
fore  ut  probaretur  liber  suus,  quo  quautum  ad  Agricolam 
incuria  aetatis  plane  devicta  e.st  illius<|ue  •felicitati  supre- 
mus  cumulus  accessitc  tiuodsi  interpretea  toti  de  enun- 
tiato  illo  relativo  reorlk.  sententiae  accedere  recte  nole- 
bant,  id  tameu  coucedere  ei  debebant,  ut  addiUimentum 
illud  vitium  —  commune  hire  a  librurio  quoUuiu  Bire 
a  Tacito  male  esse  insertum  dicereut  probttrcuU|ue.  — 

32)  .In  entncrvtcn  Zeitrtlt.ni  icigt  Mch  • :-   '  •  -'■"»«.  an  gr^ 
ssere  Naturcn  und  boi  dcr  rufiih.tfkcit   .irh    .  h  lu  crho. 

ben  die  niedrige  BeinQhung  «c  herab  lu  «chcu.. 
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agere  digna  —  erat.  l^am  inotaphorae  convenieu- 
tiam  quani  Peerlkanipius  poscat  a  Tacito  saepe  neglectam 
esse  multis  exemplis  demonstratur:  Germ.  1  molli  et 
clementer  edito  montis  iugo;  an.  2  87  angusta 
et  lubrica  oratio;  al.  snnt  ap.  Spittam  p.  80  sq.  Jam 
mira  mihi  videntur  quae  de  adverbio  magis  »semel  po- 
sito  bis  cogitando«  ille  explicavit;  quibus,  si  scripsisset 
Tacitus  magis  in  aperto  pronuincjue,  nollem  vehe- 
menter  contradicere,  sed  hoc  quem  legamus  verborum  or- 
dine  prosa  certe  oratione  illud  magis  semel  cogitando 
addi  posse  prorsus  nego^^),  h)Cos  qnibus  contrarium  con- 
vincatur  avide  cxpectans.  Nam  Sallusti  verbis  (Tug.  83), 
etiam  si  vera  sunt  sicut  a  Peerlkampio  laudantur^'*),  in- 
terpretatio  illa  non  confirraatur,  quoniam  adverbium  par- 
tim  eam  habet  significationem  ut  ipsum  indicet  esse  se 
cogitatione  repetendum.  Iii  cundem  errorem  incidit  V.  D. 
p.  11:  »Tum  pop.  Roin.  —  quod  usui  uon  repugnat«  et 
p.  18:  »Repete ,  si  velis,  e.  q.  s.«  Cur  denique  p.  20 
m  e  m  0  r  a  t  u  d  i  g  n  a  scripserit  non  intellego ;  eum  quem 
codd,  exhibent  ordinem  invenias  etiam  h.  2  24:  crebra 
magis  quani  digna  memoratu  proelia  et  DiaL  20: 
referre  domum  aliquid  inlustre  et  diguum  m  e- 
m  o  r  i  a  v  o  1  u  n  t. 

ad  prodendam  virtutis  memoriam  e.  q.  s. 
Non  erat  cur  Peerlk.  vocem  virtutis  quater  positam  su- 
spectaret,  cum  uuoquoque  loco  et  mutato  casu  numeroque 
et  aliis  vocabulis  iuncta  iteretur  atque  notio  ea  argumento 
capitis  saepius  postuletur;  potuit  quidem  hic  omitti ,  ve- 
rum  a  glossatore ,  quem  e  o  r  u  m  genetivum  iuteriecturum 
fuisse  dixerim ,  additam  eam  esse  nou  est  verisimile.  — 
In  explicandis    iis    quae    sunt    s  i  u  e   g  r  a  t  i  a  a  u  t  a  m  b  i- 

33)  Kritziu.s  minus  accurate:  »  .  .  .  .  neque  ex  magisque 
huc  trahendura  .  .  .  .  «  pro  »ti-abi  potest.«  Ceterum  ctiam  Hoeg- 
gius  et  Ctutmanuus  converterunt:  »geneigter  uud  weuiger  gehemmt* 
et  >mehr  Antrieb  und  oiFeneres  Feld.« 

34)  Jakobsius  ct  Dietschius  habent:  »ille  probare  partim,  alia 
abnuere«. 
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tione  interpretes  in  duas  sententias  disceclunt.  Ac  ple- 
rique  (Buchnerus,  Wulcliius,  Dronkiiis,  Outnumn.,  Uoth., 
Wex.,  Draeger.)  gratia  illud  signiticare  dicunt  i-Vorliube* 
(»Voreingeuommenheit« ,  »Parteiliclikeit«),  Iloeggius  et 
Kritzius  aliique  id  intcrprotantur  »favoris  aut  benevolen- 
tiae  captaudae  !studiuni«  (nullo  gratian  apnd  alios  ineun- 
dae  studio«).  Mihi  quia  illa  verba  nihil  aliud  valere  quani 
celeberr.  qu.  ing.  ad  prod.  v.  raem.  no  n  gratiaaut 
ambitione,  sed  bonae  tantumconsc.  pretio  duce- 
batur  duaeque  notiones  gratiae  ct  ambitionis  ad  voces 
pretio  ducebatur  referendae  videutur^^),  rectiorem 
arbitror  posteriorem  interpretationem ,  quae  priore  accu- 
curatius  sequatur  enuntiationis  sensum  etiam  a  Peerlkam- 
pio  sic  expressum:  »Nullo  incitamento  opus  erat,  ut  pro- 
derent  cet.«.  Jam  cum  totum  enuntiatum  non  tam  ad 
laudem  prioris  aevi  quam  ad  vituperatiouem  praesentis 
aetatis  spectare  scite  Wexius  annotaverit,  fortasse  dubita- 
rim  an  non  satis  digna  dictu  fuerit  reprehensio  eius  quae 
»plusculum  etiam  quam  concedat  veritas  largiatur«  gra- 
tiae  (v.  Wex.  ed.  min.  p.  20),  quippe  qua  ne  ipsum  (pii- 
dem  Tacitum  in  Agricolae  vita  uarrauda  ubiquc  abstinuisse 
demonstraverit  uuper  Urlichsius  ^*^) ,  multoque  et  signifi- 
cantius  et  gravius  existimo  assentandi  libidinem  tempori- 
bus  illis  obiurgare,  id  quod  aptissime,  i.  e.  maiore  (piidem 
vi  sed  ita  ut  virtutes  prioris  aetatis  ue  videautur  quidera 
minui,  fieri  concedes  per  duos  ablativos  gratia  et  ara- 
bitione.     Horum  alterum  ne  pro  studio  graliae  esso  di- 


35)  Cfr.  haec  Hoeggi  (p.  15):  »Gratia  passive  boc  loco  po- 
situm  esse  ex  verbis  nullo  alio  pretio  ducebautur  intoUigi- 
tur.«  lam  ut  clarius  quid  velim  appareat,  ceterorum  opiuioni  ixa- 
sentirer,  si  aut  legeremus  s.  gr.  aut  amb.  prodebant  aut  verba 
illa  cumantecedentibusad  prod.  v.  mem.  iungi  possent.  Wexius 
autem  cum  ad  confirmauaam  interpretationem  Buara  notionos  gra- 
tiae  et  ambitiouis  inter  se  contrarias  esse  exponcrct  (cf.  Wulchi 
»Gegen  diese  schlechte  Ehrsucht  bildet  gratia,  Vorliobo,  Freund- 
schaft  den  logischen  GegensatzO,  particulae  aut  uogationem  so- 
quenti  nimiam  viui  disiuugendi  tribuit. 

36)  Commentat.  p.  13 :  ^Neciue  vero  diasimulauduiu  est  e.  q.  8.« 
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cas,  consideres  velim  nostro  raoris  esse  ut  ablativos  exte- 
rioris  et  interioris  quam  dicunt  causae  coniungat,  cuius 
rei  apud  Rothiura  exc.  14  haec  habemus  exerapla:  Tac. 
ann.  1  8,  4  62;  h.  2  49;  Liv.  25  24,  quibus  ex  »Agri- 
cola«  addas  etiam  c.  38  gaudio  praedaque  (coll.  h. 
1  63).  Alterius  significationem  ab  Hoeggio  minus  arte 
quam  a  Kritzio  ita  definitam  comprobabis:  »Ambitio  h.  1. 
est  gratiae  humiliter  vel  per  malas  artes  sibi  conciliandae 
cupiditas«  (vid.  Nipperd.  ad  ann.  4  64). 

plerique  suam  ipsi  vitam...  De  vi  vocis  plc- 
rique  videndae  missis  Peerlkampi  ambagibus  annotatio- 
nes  Walcln',  Rothi,  Kritzi  ad  h.  1.,  Hessi  ad  Dial.  2,  Nip- 
perdeyi  ad  ann.  3  1  et  Mus.  Rlien.  19,  p.  102  (18,  p. 
345)  colh  iis  quae  Woelfflinus  Philol.  25,  111  de  illis 
complures,  plures,  nonnulli  exposuit.  Totius  etiam 
compreheusionis  interpretatio  quam  Peerlkampius  propo- 
nit  angustior  est  quam  a  qua  verba  Taciti  defendenda  ex- 
istimem;  simplex  verborum  sensus  hic  est :  »Ac  permulti 
suam  ipsi  vitam  narraverunt,  fiducia  morum,  uon  arro- 
gautia  se  hoc  facere  sibi  conscii,  v.  c.  Rutilius  et  Scau- 
rus,  quibus  id  non  citra  fidem  aut  obtrectationi  fuit«,  tri- 
taque  ratioue  binae  sententiae  in  unam  contractae  sunt. 
—  Illius  ipsi  similius  uihil  novi  quam  quod  e  Livio  26 
29  affert  Zumpt  §.  710:  circumibant  senatura  .  .  .  . 
affirmantes  se  uon  modo  suam  quisque  patriam 
sed  totam  SiciHara  relicturos  (aliter  idera  2  44 
suis  ipsara  viribus  dissolvi),  qualia  eo  excusanda 
conicio  quod  iuncturae  pronominum  suum  ipse^^)  et 
s  u  u  m  q u  i  s qu  e  frequentissimo  usu  auribus  coramendatae 
certae  tamquam  formulae  naturam  iuduerint,  quae  etiara 
mutata  constructione  grararaatica  conservetur.  Quod  iu 
pronomine  ipse  eo  facilius  fieri  potuit,  quia  iam  in  sim- 
plicibus  seuteutiis  saepe  Latini  rectum  eius  casum  posue- 
runt  ubi  oppositionis  ratione  uuus  ex  obliquis  poscebatur 
(vid.  Zumpt  §.  696  extr.).      Retineutur  autem  nominativi 


37)  Exempla  vide  apud  Draeger.  §.  13  et  Zumpt.  §.  G06  ann.! 
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illi  etiam  iu  aliis  cluabus  viTboruiu  constructionibu»  et 
ipse  cjuidem  ita  ciU(K|ue  ut  solu  collocationc  inHi^;nitum 
nec  ad  possessivum  uec  ad  personale  tiuod  dicunt  prono- 
men  se  applicet,  Cjuod  intelle^Ms  ox  locis  ub  interprftibuii 
hic  cougestis,  cjuos  collatis  aliis  hic  velini  dirtcerniTc: 

a)  quisque  prouomeu  in  constructiono  ablativi  abso- 
luti  si  ipsum  subiectum  est,  ablativo  pouitur:  Liv.  21 
33,  5  sibi  quoque  tendente;  si  uttnbutuin  Hubiecto 
vel  secuudarii  vel  primarii  enuntiati,  nominativo:  Sall. 
lug.  18  3;  lustiu.  29  1.  Liv.  21  Lj,  9  =  cui.jue  (Zumpt 
§.  710).  Periude  ipse  nominativum  ubl.  ubsol.  uppositum 
inveuimus  Tac.  6.  37    amisso    et  ipsu  i'acor»t  (ipsi); 

Liv.  4  44  causa  ipse  pro  se  dicta XV   ui  i  l- 

libus  aeris  damnatur  (ipsi  =  ab  ipso; ;  Curt.  3  8,  24 
tunc  consistere  e.  q.  s.  (=  ab  ipso) ;  Sall.  Cat.  18  ."»  ipsi 
fascibus  correptis  (ab  ipsis).  Vid.  Kritz.  ad  .Agric. 
c.  25  p.  98;  ubi  cum  etiam  ann.  14  20  praemisso  cum 
auxiliis  Verulano  legato  atque  ipse  le^ioni- 
bus  citis  couferat,  male.  puto,  nrglcgit  Nipperdi*yi 
interpretationem,  qua  probata  verba  illa  luculentum  ex- 
emplum  eius  structurae  esse  dices  de  qua  est  Drae^eri "") 
§.  237  2).  —  Jam  iu  universum  notandum  est  cusum 
nomiuativum  subiecti  saepe  inter  ablativos  ubsolutos  col- 
locari,  ut  Nep.  Paus.  5  his  rebus  ephor  i  co^'n  iti  s 
satius  putaverunt;  lustin.  1  31  quo  illo  audito; 
Sall.  1.  1.  Cum  hoc  Catilinu  et  Autrouius 


38)  Is  quofiuc,  ut  nunc  viJco,  Nippcrdejro  a«i«ntitur  §.  224. 
Ubi  quod  in  explicando  1.  Gerra.  c.  37  contni  ILilmJum  ot  Rothium 
ea  quae  sunt  amisso  et  ipse  Pacoro  otiam  cum  participio  do- 
iectus  coniunsit  (annon  licet  colligcro  id  ex  eo  quoa  un»  cum 
subst.  oriens  pro  verbo  obiecerit  huoc  infr»  Vent.  dcL  cx« 
cripsit  nuUa  atldita  intorpuuctioue?),  rccto  minu»  cum  foci«w  ar- 
bitror.  Nam  cum  illa  verba,  quamvij  rorum  conU'xtu  cum  ••• 
quentibus  infra  V.  dei.  arto  cohacreaut,  oratoria  tajnoa  ••nt«n. 
tiarum  oppositione  ad  ca  quac  antccedunt  caedem  Craf«i  «ih»- 
ctent,  ad  nudum  oriens  itu  referoDda  mihi  ridcntur  ot  iUud  et 
ipse  pro  et  ipsi,  sc.  orionti  cucdo  Cr.  gloriiuiti  (c  Cr.  obtcieoU) 
positum  interpretemur. 
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coiisilio  commuuicato  parabaiit;  Imc  etiam  Agr. 
c.  25  verba  diviso  ct  ipse  in  tres  partes  exercitu 
iucessit  referenda  puto,  cum  illud  et  ipse  neque  ad 
verbum  incessit  neque  ad  abl.  abs.  sed  ad  copulatura  ab- 
lativis  verbum  pertineat. 

b)  Alterum  liberioris  huius  structurae  genus  id  est 
quo  pronomina  illa  ut  aliis  locis  (Tac.  h,  2  44  suum 
quisque  flagitium  aliis  obiectantes)  cum  partici- 
pio  ita  cum  ablativo  gerundi  coniunguntur:  Liv.  2  38  i  n- 
stigandoque  suos  quisque  populos  effecere  ut; 
4  31  tendendo  ad  sua  quisque  consilia.  24  4  de- 
ponendoque  tutelam  ipse  .  .  .  .  convertit;  Cic. 
p.  domo  55  140    identidem    se    ipse   revocando.  — 

nec  id  Rutilio  et  Scauro.  De  coniuuctione  nec 
vid.  Spitta  p.  122  (coll.  Dial.  c.  21  nec  unum  depo- 
pulo  et  37  uec  quisquam  claram  cet.).  Apud  eun- 
dem  p.  139 — 141  (cf.  Draeger.  §.  107)  extat  de  »usu 
particularum  copulativarum  in  sententiis  negativis«  dispu- 
tatio ,  cui  e  scr.  miu.  quae  addam  exempla  haec  habeo 
(sequor  autem  eundem  quem  Spitta  expressit  ordinem  ge- 
nerum,  quorum  prima  duo  —  tractantur  p.  140  —  in 
unum  fere  coeunt) : 

1)  et  particula  extat  Dial.  5  nonloricaetgla- 
dius,  11  aera  et  imagines,  20  caem.  et  tegulis, 
31  Epicuri  etMetr.,  41  non  imper.  et  multi;  Agr. 
1,5  tit.  trib.  et  inscit.,  12  occid.  et  exsurgere,  25 
num.  et  peritia,    46  mat.  et   artem;    Germ.   19,  26 

ubert.  et  amplit.,  conserant  et ;  Dial.  10  opi- 

nio  et  fama,  13  maest.  et  atrox,  16  inaud.  et  in- 
def.,  22  tarda  et  inerti,  uno  et  eodem,  30  vis  et 
facultas,  ang.  et  brev.,  31  ling.  et  vocem,  34  ad- 
vers.  et  aerauli,  37  clar.  et  inlustr.,  40  otiosa  et 
quieta,  41  laus  et  gloria,  raod.  et  temper. ;  Agr.  5 
volupt.  et  comm.,  16  ira  et  victoria,  40  celebr. 
et  frequentia;  Germ.  2  advent.  et  hosp.,  16  co- 
nex.  et  cohaer.,  25  discipl.  et  severit.  —  Dial.  9 
cert.  et  solidam,    13  fortuna    vat.  et    illud,    17   et 


o 


autiq„„s,  37i„e,-te«ct,   in  c.taet,,„ac;   Agr. 

10  et  ut  saae,  32  ct  f„lf;„r,  .(1  et  ripa.  _  IJial    7 

14,  dJ,  dd,  d7;    »contra  ant.:    Diul.   10.  —  ARr. '^ri.  ^ 

?°'' ^^  -  aut:    Dial.  11   comit.  et   eKrJhH.  aut 

frequ.;    Agr.   1    Rutil.    et  Sc fid.  uut  obtr. 

—  Antecedit  ne  coniunctio  (excepta  illa  imrticula  aat  uno 
Dial.  c.  37)  Dial.  17,  37;  A.  10,  25,  32,  40;  nc  -  qui- 
dem  Dial.  10,  13,  31  (aut:  D.  40;    A.  9;    G.  5,  IG). 

2)  que  legitur  Agr.  19  servo.sque,  45  compiexu 
que;  Germ.  4  aestu  mq  ue,  ISextraque,  4«]imbrium- 
que;  Agr.  5  magisque;  Germ.  33  telisque.  -  Diul. 
13  famamque  (coll.  ann.  2  33  et  —  que).  Diul.  28  c  u- 
rasque;  uusquam  ve.  —  Ne  nonnisi  Germ.  18  cull.  Liv. 
21  63,  8)  autecedit  (ve  nullo  loco  excepta). 

3)  ac  uegationemsequiturDial.  12ac  lacrimn.H;  A^t. 
3  ac  testimonium,  29,  32  atqne  argenti;  Dial.  17 
ac  veteres;    A.  44  ac  spiramenta.  —    Dial.  22  uon 

t  a  n  t  u  m i  m  b  r  e  m  a  c  v  c  n  t  u  m,  24  a  c  s  p  i  r  i  t  u ; 

Agr.  3  ac  votum.  —  Dial.  5  at(|ue  omn.  gent. ;  Agr. 
22,  —  Ne  —  quidem  ....  ac  —  aut:  Dial.  40  ac  l*er- 
sar.  aut  ullius  gentis. 

Aliis  locis  negatio  non  refertur  ad  vucabul.i  (plerum- 
que  adiectiva)  particulis  copul.  coniuncta,  ut  D.  10  im- 
manes  et,  ac  subitae,  13  insanum  et  lubr.,  20 
trist.  et  imp.;  Agr.  3  incondita  ac  rudi;  (J.  14  vo- 
care  et  mereri ;  et  interdnm  nonnisi  ad  unam  voceni 
totius  sententiae  pertinet:  Dial.  22  non  .sntis  expol.  ot 
splend. ;  Agr.  33  necinglorium  ....;  (Jcrni.fj  hand 
periude,  30  non  ita,  37  nec  impune;  ita  pcr  lit«>ten 

ad  verbum  D.  15  non  desiuis —  (.^iiud  deuiqup  Spitt« 

postremo  (p.  142)  scribit  »nnmquam  apuil  Tacitum  et  —  et 
negationem  sequitur  quod  num  omninu  latine  dirntur  vaJdo 
dubium  est«,  obicio  ei  bos  Dial.  locos:  cup.  5  qu  id  enim 
nescit  ueminem  mihi  con  iu  nctiorem  es-io  ct  udo 
amicitiae  et  assiduitate  contubernii,  cap.  34  i|Uomi- 
nus  et  iudex  respuatet  adversarius  exprobret. 
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quibuscum  coiitendas  D.  41  nemo  eodem  tempore 
adsequi  potest  magnam  famam  et  magnamquie- 
tem  etAgr.  35ne  in  frontem  simul  et  latera  suo- 
rum  pugnarctur,  ubi  quin  alterum  et  addatur  leges 
linguae  minime  obstant;  atque  cur  non  tale  quid  liceat 
dicere:  nunquam  me  usus  est  et  praeceptore  et  amico  (sed 
semper  praeceptor  tantum  eius  fui),  quod  seusu  plane  dif- 
fert  ab  hoc:  nunq.  me  usus  est  aut  pr.  aut  am.?  —  Cfr. 
ea  quae  de  partic.  disiunctivis  ad  cap.  10  annotabo.  — 

adeo  virtutes Peerlkampi    de  hac  senten- 

tia  dubitationem  eo  puto  refelli  quod  significare  verba  ea 
perspicuum  est:  virtutes  eo  (tum)  melius  aestimantur  quo 
(cum)  facilius  giguuutur;  qua  in  re  Tac.  si  praeterita 
tempora  praesentibus  magis  laudauda  censet,  ut  ab  illo 
refutari  possit,  nequaquam  ex  eo  sequitur  de  glossa  hic 
cogitandum  esse.  —  Partic.  adeo  legitur  etiam  Dial.  c. 
21,  23,  26. 

Jam  pervenimus  ad  difficillima  verba  totius  prooemi : 
at  nunc  narraturo  mihi  —  tempora,  quorum  ex- 
plicationem  ut  tandem  aliquando  ad  liquidum  perducerent 
multi  multa  congesserunt.  Sed  omissis  priorum  coniectu- 
ris,  quarum  potissimas  scite  refutatas  legas  apud  Hoeggium 
p.  5 — 10,  solas  eas  iuterpretatioues  expendamus  quae  le- 
ctiouem  codd.  Vatican.  sequuntur.  Quarum  duae  maxime 
quas  respiciamus  dignae  videntur  ^^).     Atque  Hoeggius  qui- 


39)  Eam  quae  commixtis  dualnis  illis  sub  Domitiani  imperio 
ab  aequalibus  virtutis  incuriosis  Tacito  veniam  petendam  fuisse 
etatuit,  prolatam  illam  a  Capellmannio,  Ztschr.  f.  oesterr.  Gymna- 
sialwes.  1858,  p.  808—812  (Philol.  14,  451),  commemorasse  satis 
fuerit.  Alias  proposuerunt  Rothius  (in  edit.):  »Er  bittet  mu 
Nachsicht,  weil  es  eine  stillere  [minus  clara]  Grosse  ist,  die  er 
schildern  will,«  qua  ratione  intellecta  verba  illa  neque  iis  quae 
antecedunt  recte  opponuntur  neque  cum  professione  pietatis  con- 
gruere  aut  ex  sententia  ipsius  Taciti  —  cf.  cap.  42  extr.  et  cap.  1 
clarorum  virorum  —  videntur  esse;  et  Passovius  (Beckerus): 
Tacitus  scribendi  suae  facultati  tanto  viro  non  satis  dignae  veniam 
petit  —  quae  excusatio  at  coniunctioni  minus  etiam  conveniens 
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dem  Ritterusque  (ed.  a.  18.V2)  veniam  illani  a  Domitiano 
petendam  fuisse  censuenint,  interpres  qnidam  in  Kphcm. 
Lit.  Haleus.  a.  1828  (Ho..g^..  p.  5  et  10  aiH.sertationi«, 
quam  *habuit«  quidem  Wexius,  sed  adhibnissc  non  vide- 
tur),  et  cum  eo  Halniiiis,  Wcxius,  Krit/iu.s,  rHichnius, 
Draegerus  Tauitum  apud  aequales  virtntis  incnrio«o9  ex- 
cusare  libri  argumentura  exposuerunt,  ita  illi  (|nid('ni  ut 
variis  rursus  ratiouibus  inter  se  dissentiant.  Si-d  ctiam 
his  interpretationibus  insunt  adhuc  haud  parvac  difficul- 
tates,  quas  cum  tot  tamque  idonei  patroni  funditiiH  tullero 
non  potueriut,  sperare  paeue  desinas  fure  unfiuam  nt  in- 
veuiatur  probanda  omnibus  explicatio,  Hoej?gio  quidem 
cum  nunc  uon  de  ipso  eo  tempore  qno  libcllus  oditu» 
sit,  sed  seusu  latiore  de  iis  temporibus  in  quao  inciderit 
Taciti  aetas  accipiendum  »nostrifl  temporibu.s»  'Jlittcrus: 
»n.  diebus«)  et  »vivo  Domitiano*  significare  dirat,  asson- 
tiri  nullo  modo  licet.  Qiiamquam  enim  advcrbium  illud 
etiam  praeteritum  proxime  tempus  nonnunqnam  complec- 
titur  (cf.  Dial.  20,  35  in.  at  nunc),  tamen  ita  ut  solnm 
hoc  significet  oppositum  etiara  ipsi  pracsenti  tcmpori  usur- 
pari  prorsus  non  potest,  praesertim  si  aut  ad  verba  qui- 
bus  additur  recte  iutellegeuda  certo  nobis  opus  est  tem- 
poris  indicio  aut  ipsum  paullo  post  propria  sua  vi  itera- 
tur  (quod  utrumque  hic  fieri  concedes) ,  vel ,  ne  louffior 
sira,  nunc  uulla  ratioue  pro  eo  quod  est  nuper  poni 
potest;  et  cur  hoc  ipsum  a  Tacito  si^retnm  putemus  (cfr. 
c.  39,  2)?  Tum  nequiquam  illos  partiripiuni  defn  n  ct  us 
interpretari  »statim  post  eius  mortera*  e  Wexi  «imili  ox- 
plicatioue  discas.  Cum  altera  autem  interpretatione  mi- 
nime  conveuire  videutur  praeterita  fnit  ct  petisscm, 
quae  alius  aliter,  nenio  ita  ut  ex  omni  parto  nohis  «iti»- 
faciat,    explicavit.      Probabilius    vero  ceteris*^)  dircndum 


cum  toti  capiti  tertio  tum  vcrltia  quao    sunt  v.-l  inv-.=n.ilta  «/•  nidi 
voce  seq.  putidius  addita  vidcrctur. 

40)  Draegerus  eum  (luem    in  cpistoli.H  i,.it;ni  ..-.  iti  .Aini  «n- 
bendi  morem  quamquam  a  Wexio  scite   reicctum  dcnuo  cootulit. 
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sane  id  quod  Kritzius   proposuit:     »Perfecto    utitur  Taci- 

tus ad  consilium  excusaudum  [adde :  quod  quale 

esset  titulo  libri  indicatum  erat].     Venia  igitur 

tempora<.  Quam  sententiam  ab  Urlichsio  non  refutatam 
puto.  Qui  cuni  relicuae  Kritzi  interpretationi  contra 
Wexium  recte  assensus  de  verbo  f  u  i  t  scribat :  »veuia  opus 
fuit  kann  nur  lieissen:  ich  habe  die  Nachsicht  oder  Ent- 
schuldigung  uothig  gehabt.  Tac.  hat  sie  aber  noch  no- 
thig;  dcnn  er  sucht  sie  ja,  wie  der  Gegensatz  quam  nou 
petissem  zeigt,  eben  jetzt  erst  nach« ,  non  possum  nou 
mirari  quod  pUisquamperfectum  petissem  idem  plane 
valere  statuit  quod  imperfectum  peterem,  qua  opinione 
improbata  ne  fuerit  quidem  emendatione  loco  obscuro 
hicem  allatam  dices.  Non  magis  deleto  f u  i  t  rem  expe- 
divit  Wexius,  cuius  explicatio  verbi  petissem,  audacior 
etiam  quam  ingeniosa  eius  de  iutellegeudo  fuit  couiectura, 
tantummodo  iu  orationem  vehementer  commotam  quadra- 
ret.  Jam  utrique  interpretationi  obstant  leviores  quaedam 
dubitationes,  quae  ut  clarius  appareant  totius  prooemi 
adscribo  argumentum  (quod  nonnuuquam  interpretis  vice 
fungi  posse  iudicavit  ipse  summus  F.  A.  Wolfius  in  egregia 
praefatione  ad  eum  librum  quo  »collaborator«  etiamtum 
paedagogi  Ilfeldensis  amplissimorum  operum  seriem  auspi- 
catus  est^^): 

»Clarorum  virorum  vitas  scribendi  morem  antiquum 
etiam  nostra  aetas  quamquam  incuriosa  suorum  in  homi- 
uibus  virtute  praestantissimis  persecuta  est.  Sed  apud 
priores  saepissime  et  a  celeberrimis  ingenio  prodebatur 
virtutis  memoria;  quiu  etiam  suam  ipsos  vitam  scribere 
viros  clarissimos  probabant :  tanti  tum  virtutes  aestimaban- 
tur.  At  nuuc  —  tempora.  Domitiauo  imperante  aucto- 
res  morte  multati,  libri  combusti,  expulsi  sapientiae  pro- 

At  non  scripsit  epistolam  Tacitus,  nec  ex  alio  orationis  genere 
ad  aliud  certum  queudam  dicendi  usum  transferre  licet. 

41)  Edit.  convivi  Platonici,  Lips.  a.  1782,  p.  XXI:  »ein  genau 
und  von  Abschnitt  zu  Absehuitt  entworfnes  Argument  vertritt 
mcht  selten  die  Stelle  cines  Kommentars.« 
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fessores,  omnibus  denique  nobis  summum  silentium ,  pars 
foedissiniae  servitutis,  iuiposituiu  cst.  Nunc  denium,  dum 
ab  optimo  principe  in  dies  augetur  et  necuritaM  publica 
et  singulorum  felicitas,  redire  incipit  nobis  animua  et  (lui- 
dem  leute;  nam  tardiora  sunt  remedia  4uam  mala  nec 
revocantur  facile  oppressa  ingenia  studiaquo  Atque  prom- 
ptissimis  saevitia  Domitiani  interceptis  ne  nos  quidem  nisi 
»hebetatis  in  posterum  ingeniis»  e  silentio  dinturno  pro- 
diimus.  Non  tamen  pigebit  vel  incondita  ac  rudi  voce 
historiam  uostrorum  temporum  scripsisse;  iuterim  Agri- 
colae  haec  vita  professione  pietatis  certe  excusata  erit*. 
Huic  sententiarum  ordiui '-)    ea    (juae   sunt  at  nnnc 

—  tempora  sive  ex  Hoeggi  sive  e  Krit/i  vohmtate  ex- 
plicantur  apte  se  non  inserunt  nisi  tali  fere  modo  et  niu- 
tata  et  suppleta:  »Chirorum  virornm  —  aestimalrantur. 
At  nuper  [ne  tuto  quidem  scribere  potnimus  et|  narra- 
turo  m.  vit.  def.  hom.  ven.  op.  fuit,  (juam  non  petivi  in- 
cus.  tam  s.  et  inf.  virt.  tempora  [>ut  fuis.-^e  ea  ex  sequcn- 
tibus  apparet«].  Doniitiano  imperante  —  excu.satus  erit.« 
et  »Clarorum  virorum  —  aestiniabantur.  At  nunc  narra- 
turo  m.  vit.  def.  hom.  venia  opus  est  (ab  initio  statim  v. 
op.  fuit),  quam  uon  peterem  (petissem)  incus.  tam  s.  et 
iuf.  virt.  tempora  [ut  fuisse  ea  c  quibus  residet  in  nobis 
virtutis  ista  iucuria  ex  sequentibus  apparet].      Domitiano 

—  erit«.  Nou  tcmere  igitur  postcriori  interpretationi  ex- 
probravit  Hoeggius  (p.  10.  12,:  »Kefragatur  huic  explica- 
tioni    vel    sola    temporum    saevorum    comn>emoratio«     et 


42)  Is  cum  in  enarninila   per  divorsaj»  uctatc»  quae  fucrit  vi- 
tarum  scriptorum  condicionc  versotur,    verl.ii    <pmc    «unt  nou  ta- 

jjj^en composuisBC  (iuo<himmo<lo  practcr  opinionem  di- 

cta  sunt.  Quaravis  enim  Tacitus  iam  ub  iiltcro  cap.  mcil.  Rcncr.i- 
tim  niagis  ciisputure  coepisBct ,  non  tamen  attinuit  bic  pmcd»car« 
eum  .nihilominus  liistorias  sum  cditurus..  •ctl  »nih.  b»nc  Agric. 
vitam  scripsi..     Quare    expcctavcrift:    Tamcn   bunc  librum  •cri|Mi. 

qui Nequc  pipebit com|)oncrc.      Scd  rid. 

quae  p.  33  de  hoc  scnsu  exponcntur  et  e  p.  4.  Ho«-ggi  dc  qua- 
dam  cohortationc  aequalium  coniccturam. 
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j>deinde,  si  veuiam  re  vera  petitara  esse  posueris,  quo  sint 
ea,  quae  capite  secundo  coutinentur,  referenda,  dubius 
haerebis*^^).  Sed  ut  in  hac  ratione  a  verbis  illis  ad  ea 
quae  sequuntur  minus  facile  fit  transitus,  ita  in  Hoeggiana 
parum  ea  concinere  senties  cum  primi  capitis  sunima, 
quae  ad  aestimationem  virtutum  optimam  olim,  istis  tem- 
poribus  fere  nullam  spectat,  neque  cur  coni.  plusqu.  pe- 
tissem  indic.  perf.  petivi  Tac.  praetulerit  satis  liquet. 
Atque ,  quod  maius  est,  graviore  sua  offensioue  Hoeggi 
interpretatio  nisi  delendi  nunc  ratione  audaciore  (iniit 
eam  Spengelius)  levari  non  potest,  Kritzi  quae  praeterita 
fuit  et  petisset  probabiliter  explicet  magis  magisque 
videtur  mihi  idonea  esse.  Nam  eam  quam  verbis  venia 
opus  fuit  addendam  fuisse  indicavi  supra  notionem 
haud  scio  an  recte  conicias  eo  a  scriptore  brevitatis  stu- 
diosissimo  expressam  esse  quod  pro  narranti  posuerit 
narraturo.  Itaque  sic  deuique  verba  illa  exponenda  puto: 
»At  uunc  in  exordio  statim  libri  de  vita  defuncti  homiuis 
edendi  (non  propter  confecti  libri  aut  singula  vitia  aut 
totam  narraudi  rationem)  veniam  petere  mihi  opus  fuit, 
quam  non  petissem  e.  q.  s.«  ,  ut  tali  ordine  excipere  se 
existimem  prooemi  sententias:  »Is  qui  antiquum  morem 
secuturus  vitam  clari  cuiusdam  viri  scribere  in  animo  ha- 
bet,  cum  olim  ab  omuibus  probatus  sit,  nostris  tempori- 
bus  communi  virtutis  incuria  impeditur,  profecta  illa  ex 
atroci  quam  tam  diu  nuper  perpessi  sumus  crudeHssimi 
principis  dominatioue.  Quam  etsi  ipsam  nunc  nou  iam 
est  quod  timeat,  tameu  sub  alterum  rursus  eiusdem  cau- 
sae  eventum,  ipsius  sui  ingeni  lauguorem  atque  iuertiam. 


43)  Alia  quae  afFert :  »Quo  tandem  vinculo  ista  cxcusatio  cum 
antecedentibus  connexa  est?«  et  »si  iis,    quae  opposita  sunt,  nihil 

aliud  contineretur ,    quam argumenti    excusatio,    mera 

verba    praefatus    esse    videretur    vitae    auctor»    (cfr.  Wexi  »at  ita 
omnis  orationi  deest   nervus»)    refutare    non    iam    opus    est.     Non 

magis    suam    ille    sententiam    confirmat  eo  quod  verba si 

tam  in redit  animus    coniert,    quippe   quae  cap.  2  ar- 

gumento  optime  adiungantur. 
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subiectus  est.  Attanicn  temporum  nostrorum  momoriara 
compositurus  (sum  et)  int.Tim  vitam  Agricolae  soceri  raoi 
aescripsi.«  In  qua  expositionc  qui  negat  acquieHCcndum 
esse,    meliorem  profcrro  ne  (•inictrtiir. 


(apiit  II. 

Legimus  ad  acta  diurna  spi-»  tart'  nunc  fero  omncH*^) 
interpretes  dicunt,  ne^'at  I*eerlkampius.  t^ui  cum  compa- 
ratis  teraporibus  Kobespieri  at(iue  >Munitore  Krauco« ") 
affirmet:  »Jam  nec  Uomanus  nec  FrancuH  historicuj),  nisi 
omni  elegantiae  sensu  destitutus,  testimunium  huiusmodi 
libellorum  adhibet  nisi  in  dissen.su,  e.  q.  8.«,  nescio  cur 
Kritzi  explicationem  prorsus  neglexerit;  ueque  de  Domi- 
tiani  ingenio  quam  fecit  coniecturam  certiim  sati.s  tuhMnve 
dices  ut  ea  refutentur  quae  de  causa  cur  le g  i m  u »  .scripserit 
Tacitus  a  Wexio  exposita  sunt.  Omnino  vero  l'eerlkam- 
pium  iterum  ad  IToegf^ium  putu  delegandum  esse,    qui  p. 

16  contra  Heldi  susi^iciunes  haec  disputiit:   » nec, 

si  cui  non  satis  liciuet ,  (jua  id  ratione  fieri  potuerit,  ob 
eam  rem  continuo  de  proba  scripturae  conditione  dubi- 
tandum ,  aut  lectio  ut  inepta  et  bouo  scriptore  indigna 
reiicienda  est.« 

neque  .  .  .  .  modo,  scd  .  .  .  .  quoque.  Hacc 
unus  Wexius  maiore  interpunctione  ab  iis  quae  antoceduut 
distinxit,  cui  cur  accedam  non  intellego.  De  particula- 
rum  ea  iunctura  cuni  (luantum  ad  scr.  min.  Draegerus 
§.  128  et  Woeltriiuus  rhilul.  XXV,  p.  110.  125  (coll. 
Spitta  p.  100/7)  minus  accurate  rettulerint ,  variaa  eias 
formas  hic  adscribani : 

non  Bolum;  tantum;  modo  --  »ed  etiam  h-gitur  Dial. 
7,  20,  21,  2i  (Suet.  Caes.  -i:.;    Cal.  2l>;  Dow.   11;  de  gr. 

■  44)  Etiam  Rothius    in    ntlnot.  n«l    convonum    »AKncolam«    in- 
geniosam  quam  in  cdit.  protulonit  ncntontium  abiocit. 

45)  Eum  dicit  qui  usquc  nd  priuiuiu  no«tri  anni  ntciucm  i.  <•. 
antequaiu  Acmilius  OUivicrua  edicta  sua  ipociow»  prodcrct  leg«Utur. 
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8);    Dial.  14,  22,  Agr.  45    (Suet.    Aug.  4,  7;    Tib.  72) 
Dial.  28,  32,  Agr.  3,  Germ.  45  (Suet.  Aug.  10;  Tib.  12 
61  ;  Ner.  22,  40;  Galb.  12;  Otlio  3;  Vit.  2,  15;  Vesp.  4 
Dom.  9;  de  gr.  9);    non  solum;    modo  —  sed  quoque  Dial 
10  nec,  G.  13  nec;  D.  2  nou,  37  non,  A.  2  neque,  Suet 
Tib.  63,  Vit.  13  (non  unum,    sed  quoque  D.  18;  non  tan 
tum ,     sed     quoque    Suet.     Aug.    33 ,    66) ;     non    tantum 
modo    —    sed     et    Germ.    35    (Suet.    Aug.  89    nec;     Cal. 
47);  15  (Suet.  Caes.  14,  68,  76,  88;  Aug.  33,  38,  45,  50 
nec,  60,  70,  93;  Tib.  44;  Cal.  42  nec;  Claud.  21,  27,  28; 
Ner.  5,  10,  32;  Galb.  14;  Tit.  8;  Dom.  4  nec;   de  gr.  3 
extr. ;    non  solum  —  sed    et  Suet.  Aug.  57;    Tib.  8,  23; 
Cal.  24  nec;    Claud.  15;  Ner.   6;  Tit.  9;   de  gr.  17);  non 
solum;    tantum;    modo  —    sed  Dial.  16,  22;    D.  33  neque 
(Suet.  Caes.  60);    Agr.  3  nec  (Suet.  Aug.  43,  88;   Claud. 
16;    Gal.  22;    Tit.  7  n.  m.  —    s.  omnino) ;    denique    non 
solum  —  etiam  Germ.  10  e  coniectura  Spittae  p.  107  not. 
Suetonius  etiam  particula   verum   cum  alibi  persaepe  tum 
h.   1.    ita    usus    est:    non    modo    —    verum    et    Aug.    94; 
Ner.  38;    Dom.  4;    non   solum,    verum    etiam   Claud.    17; 
Vit.  15  nec;    Vit.  5   (et).  —     Coniunctiouem    neque    in 
scr.  min.  multo  rarius  legi  quam  nec  recte  notavit  Spitta 
p.  119  extr. ;    nam    exceptis    iis    locis  ubi  in  responsione 
(etiam  cum   voculis  quae  sunt  et,  ac,  non)  aut  iuxta  alias 
coniunctiones   (enim,   tamen)  positae  sunt**')  neque  octies 
tantum   invenitur:    Dial.  8,  10,  20,  30  bis;    Agric.  2,  5, 
38;  nusquam  in  Germ. ,  nec  plus  octogies  extat. 

Jam  omnia  ea  quae  inde  a  delegato  triumviris 
ministerio  usque  ad  verbum  arbitrabatur  sequuntur 
Peerlkampius  delenda  censet.  At  mentio  triumvirorum 
quia  supervacanea,  ideo  non  falsa  aut  molesta  est,  quo- 
niam  posito  ita  ut  est  abl.  absol.  facillime  oratio  proce- 
dit,  et  ne  inutilis  quidem,  si  consilium  quo  addiderit  eam 
scriptor  quaereudum  videtur;  nec  enini  suspicari  iam  licet 
nobis  miuus  ignominioso  asperove  modo  libros  suppressos 
esse.     Hos  cur  appellaverit  Tacitus  monumeuta  claris- 

46)  Vid.  quae  annotabo  ad  capita  IG  et  29. 
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Si  m  0  r  u  m  i ug e  n  i  o  r  u  m  PeerlkampiuH  optimo  exj.lioat  *') ; 
quare  ut  verba  illa,  id  quuil  iun*  exiH-tUivi-ri.H,  iu  ^(ratiam 
recipiat  tantum  abest  ut  iiuvam  camque  miraui  uddat  vi- 
tuperationem ,  (luam  oo  retVlli  existimo  quod  altfrum  ca- 
put  uou  ad  uuiversam  Uomitiaui  Haevitiam  «c-d  atrocem 
eius  in  clarissima  ingeuia  omuebciue  boua»  urte»  crudeli- 
tatem  illustraudam  compo.situm  eat.  —  IMurin  lucifudu 
suut  quae  ille  coutra  vcrbu  iu  comitio  uc  foro  argu- 
meutatur ,  quibiis  uou  liabeo  i|uid  respoudeum.  Num  ea 
ratio  qua  Woeltlliuus  l'hilol.  XXVI,  i:}7  excu.sare  «tudet 
lectiouem  codicum  ad  toUeudam  l'eerlkampi  dubitatioucm, 
quam  iustam  esse  ipse  ille  aguoscit,  uou  Huificere  Diibi 
videtur,  quia  cum  alia  qiuie  aflert  exempla  uo.stri  uou 
satis  similia  suut  tum  1'liui  illud  >colitur  ticus  urbor  iu 
foro  ipso  ac  comitio  llomae  uata<  ip8um  eum  quem  tlu- 
gitat  Peerlkamp.  verborum  ordinem  exhibet*');  uc(iue  ut 
siue  uUa  cuutioue  uec  quid^iuaui  uisi  verbiu  seuteutiaui 
oruare  curautem  iuuxisse  Tacitum  illos  ublutivus  ntutuaiu 
adduci  possum.  Miuus  etiam  probauda  e»t  via  quum  Itu- 
thius  iufjressus  couvortit:  »auf  dem  IMutze  fiir  die  NN  uhl- 
haudluugen  auf  dem  Forum».  Itaque  aut  commutaudu 
duo  uomiua  aut  deleudas  voces  ac  foro  («ic  Gutmauuus 
iu  trauslatione  euuutiati)  arbitror,  priorem  cmeudatiouem 
ut  ubertati  totius  loci  uuigis  accommodatam   praefereu.s. 

Scilicet Ea  couiuuctioue  Tacitun  in  hoc 

libro  tribus  locis  utitur:  c.  2,  4,  TJ;  nusquam  in  Dial. 
aut  Germ.  (cf.  Suet.  Tib.  22;  Ner.  3i>,  1<>;  Ve.np.  2,  7; 
de  gr.  1,4);  periude  excepto  uuo  et  Diul  (c.  19)  et  Germ. 
(c.  37)  loco  particulae  namque  et  quippe  iu  »Agricola« 
modo  (c.4,  11,  15,  19,  21.  2:5;  :5.  7,  41)  rxtuut  (cf.  ijuet. 
Aug.  3,  27,  93;    Tib.   12,  G2;  Cul.   14;  Ncr.  7;  Gulb.  f. ; 


47)  »Signifi(»t,  magnopere  dolondum jxrn..'».'..     Qum 

dolendi  via  nescio  an  etiam  pa««iva  forma  urcrcntur  eAdom  nu- 
merosiore  expreasa  sit. 

48)  Idem  qui  hic,  vcrum  in  divoriia  pkue  •ententia,  cxtal  apud 
Sueton.  Caes.  10:  Acdili.»*  practer  comitium  ac  foruro  b»- 
silicasque  etiam  Cupitolium  oruavit  porticibu». 
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Otb.  1;  Yit.  10;  de  gr.  4,  9,  17;  Tib.  69,  Otli.  9,  de 
rhet.  1).  Tritae  rursus  couiunctiones  causales  nam  et 
enim  rarius  iu  uostro  libello  qiiam  in  aliis  duobus  iuve- 
niuntur,  et  quidem  illud  quiuquies  tantum,  boc  undecies 
deciesve^^).  Nempe  deuique  (quod  ap.  Sueton.  nusquam 
iuvenias)  in  solo  Uial.  legitur:  c.  9,  17,  21;  c.  35  cum 
illo  enim  coniunctum  (cfr.  Draegerus  §.  132).  —  Eorum 
quae  a  Peerlkampio  contra  hoc  enuntiatum  proferuntur 
refutatione  cum  supersederi  posse  credam,  elegantissimam 
interpretationem  verbi  ar bitrabantur  ab  eodem  propo- 
sitam  aliis  praeferendam  duco.  —  De  altero  professorum 
exilio  vid.  nunc  Momniseuus  Herniae  vol.  III,  p.  84 — 87, 
de  bonis  artibus  Woelfflin.  Philol.  XXVI,  139.  —  Ne  fi- 
nale  legitur  Dial.  10,  17,  37  (ter  repetitum);  Agr.  2,  8, 
25,  26,  40,  42;  Germ.  18,  19  (ter  repetitum) ;  ne  conse- 
cutivum  Agr.  6  effecit  ne;  verbo  timendi  postponitur 
D.  11,  26;  A.  16,  35;  iu  adhortatione  extat  Agr.  32.  — 
Adverbium  usquam  in  scr.  minor.  alibi  non  conspexi,  ne- 
que  id  quod  est  nusqnam  praeter  Agr.  10  aut  nunquam 
alio  loco  atque  Germ.  cap.  25, 

De  iunctura  sicut  —  ita  bene  disseruit  Woelfflinus 
PhiloL  XXV,  108—9;  illud  tam  —  quam  de  quo  vid. 
Zumptius  §.  725,  in  scr.  min.  hisce  locis  observare  licet: 
Agr.  32  (fere  idem  quod  ut);  Agr.  2,  31  (f.  i.  q.  et  — • 
et);  G.  21;  Dial  12;  G.  14;  D.  8  et  21  tam  hercule 
quam;  D.  16;  G.  3.  Apud  Suetonium  tam^quam  ple- 
rumque  cum  negatione  iunctum  legitur:  Caes.  69,  86; 
Aug.  72;  Tib.  55,  59,  61;  Cal.  37;  Claud.  25,  36;  Ner. 
43;  Galb.  14,  17;  Oth.  12;  Vit.  2;  Vesp.  9;  de  gr.  24; 
sine  negat. :  Caes.  20,  24,  74;  Aug.  66;  Tib.  13;  Claud. 
1;  Ner.  14;  Galb.  3;  Vesp.  16;  Dom.  2,  (20). 

Capiit  III. 

Nunc  demum  redit  animus  e.  q.  s.  Speugeli 
emendationem  rediit  (cf.  c.  26)  animus,  sed  prorsus    sper- 

49)  Vid.  annot.  ad  cap.  6. 
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nendam  esse  post  Ecksteinium  et  Wexium  nunc  Spitta 
P-  11 — 12  multi3  exemplis  (leuion.stravit.  Cuiu.H  oxplicu- 
tioni  voculae  etassentiri  prohiljcor  W.-xi  unnotutione  »K!»t 

^gi^"''    poiiiiut*.       Nam    quumquani 

posse  hic  leve  illud  sed  tnuijsitui  .serviens  cogituri  <.on- 
cedo,  tamen  quam  accunitis.sime  reni  mihi  perpendenti  nil 
nisi  hoc  videntur  siguificare  verba  Taciti :  »uunc  dcmum 
redire  incipit  aniraus  et  (luidem  U'nte,  nam  remediu  tar- 
diora  sunt  quam  maki«,  ita  ut  Spittae  quintu  decimu  di.s- 
sertationis  pagiua  atferenda  ea  fui».se  existimem.  Ktium 
Hoeggius  p.   IG — 17  illud  et  defeiulit ,   sed  nescio  an  non 

satis  recte :  t> Mea  quideui  seutentiu  huec  est  verho- 

rum  significatio:  Nunc  deuium  redit  uiiimua,  et  nihil  ium 
impedit,  ([uominus  ingenia  studiu(pie  rovocemus;  Hod  e.st 
haec  iufirraitatis  humaiuie  uutiira,  ut  remedia  tnrdiora  sint 
quara  mala  et  invisa  primum  dosidia  postremo  umetur  e. 
q.  s.«,  cui  iuterpretatioui,  si  nunc  denique  lcgoremus, 

non  dubitarem  accedere.  —  Nerva  Caesar libor- 

tatem.  Vid.  Huebnerus  Hormue  I,  442  unnot.  et  Ur- 
lichsius  corameut.  p.  7. 

nec  spem  modo  ac  votum  o.  (|.  s.  Di.sscntiunt 
interpretes  iu  explicatione  vocis  robur,  (piam  ulii  ad  go- 
netivum  voti  refereudam,  alii  cum  acou.sativo  tiduciam  por 
hendiadyoin  quam  dicunt  figuram  coniunctam,  ulii  de  ipsa 
securitate  publica  iutollegoudam  esse  censent.  Sed  prima 
interpretatio  minime  omnium  probabilis  mihi  vidctnr;  ncc 
enira  unquam  a  Latinis  robur  voti  diotum  osse  credo,  non 
magis  quum  robustum  votuin  sicut  nostrum  »oin  starker 
Wunschs,  quae  notio  (puu  significaret  aut  »ein  tief  bt- 
griindeter  Wuusch*  aut  »oin  tiof  gofiihltor  Wnn»»ch«,  re- 
pugnaret  iusuper  soutentiao  totius  emuitiuti.  No<jnc  in- 
tellego  quomodo  Kritzius  »i..lur  voti  ca»e,  ubi  votum 
iam  ratum  factum  sit.  sibi  persuu.serit,  atquo  u  . 
etiam  rairor  quod  Kothius  vorba  illu  convortit:  .un.i 
oflfentliche  Vertrauen  nicht  nur  llolVnungcu  und  Wuui.che 
fassen  gelernt,  sondoru  au(  h  Hiirgxchutt  und  Bestaad  der- 
selben  (voluitne  oiuen  Hestand    (c.q.iain)  an   UTeiia  or- 
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fullten  Wihischen?]  gewonneu  liat«,  quae  enuntiatio  nisi 
deleto  prouomiue  derselben  sanum  rectumque  seusum  non 
exhibet  ^*^').  Jam  ne  ad  illud  ev  did  dvolv  quidem  coufu- 
gieudum  nobis  puto,  id  quod  cum  Wexio  fecit  Draegerus, 
quia  simplicior  magisque  perspicua  ea  est  explicandi  ra- 
tio  quam  Hoeggius  et  Gutniaunus  secuti  suut^^).  Cui  ue 
quis  opponat  roborata  iam  securitate  publica  neque  fidu- 
ciae  neque  dubitatioui  locum  reliuqui,  adscribere  luihi  li- 
ceat  mutatis  mutaudis  Kritzi  adnotatiouem :  Fiducia  voti 
est,  ubi  non  dubitatur  quin  votum  ratum  futurum  sit ; 
robur  assumpsit  securitas,  ubi  revera  tenetur.  Utrumque 
in  Nervae  et  Traiaui  saeculum  cadebat.  Sic  igitur  verba 
illa  traustulerim :  »uud  die  offeutliche  Sicherheit  uicbt  nur 
unser  Hofi"en  und  WUnschen  eingeuommeu,  sondern  auch 
(assumpserit)  Zuversichtlichkeit  fiir  den  Wuusch  und  Fe- 
stigkeit  gewonnen  hat«.  Peerlkampio  autem  id  solum 
concedi  potest  enuntiatuni  hoc  contortum  ac  durum  esse 
sed  uon  tale  ut  Tacito  videatur  indignum.  Qui  cum  quae- 
sita  dictione,  quae  voci  nou  satis  exercitatae  facile  duri- 
tiae  fit  causa,  persaepe  usus  est,  tum  huic  maxime  quam 
initio  capitis  tertii  illustrat  seutentiae  exornandae  operam 
dedit.  Neque  conteudere  Peerlkampium  oportuit  Nervam 
et  Traianum  pro  consilio  Taciti  satis  laudatos  fuisse,  quo- 
niam  iis  quae  de  restituta  securitate  publica  adduutur 
propria  quaedam  ac  singularis  laus  Traiaui  contiuetur. 
Cfr.  etiam  quae  ipse  Peerlk.  p.  14  de  edicto  Divi  Nervae 
in  Plin.  ep.  X,  66  (apud  Keil.  C.  Pliui  et  Traiani  epist. 
LVHI,  p.  218)  prolato  exponit,  quod  sive  »revera  est  Ner- 
vae«  sive  »ex  iugenio  eius  fictum  ac  compositum«,  iuesse 
verbis    illis   probum    seusum    satis    superque    apparet.  — 


50)  Etiam  apud  Urlicbsium  p.  7  legitur  illud  voti  robur  sed 
non  explicatum. 

51)  Ita  vertentes  »so  dass  die  otfentliche  Sicherheit  nicht  bloss 
Hoffnuug  und  Wunsch ,  sonderu  auch  Vertrauen  zu  dea  Wunsches 
Erfiillung  und  Starke  gewonneu  hat«  et  »und  die  off.  Sich.  nicht 
H.  nur  und  W.  geblieben,  soudern  in  Gewahrung  des  Wunsches 
und  in  Thatbcstand  iibergegangen  ist.« 
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natura  i  nf  i  rmi  ta  ti  s  humanao  =  HecMn.l»m  (v.-l  t-x) 
naturam,  ilhistre  et  ab  interpretihus  mah.  omissum  exem- 
phim  Hberioris  usus  ablativi  cuusahs,  dt.  quo  iii  univerHum 
disseruit  Rotbius  exc.  14  (conf.   Drarjr.-r.  g.  tS\). 

Ingenia  — revocavoris.  .Minime  hafo  deHiderare 
comparationcm  recte  quidem  dicit  l»eerlkampiu«,  rul  etium 
iu  eo  assentiamur  quod  omnibus  numeris  eam  quae  fiat 
absolutam  esse  negnt;  sed  propterea  non  lic-t  «uHp.Ttaro 
contiuuo  verba  ut  corpora  —  c  x  t  i  ngu  u  n  t  ur.  .\*.- 
que  enim  oranis  comparatio  est  a.-quatio,  n«'c  «i  conten- 
duntur  duae  res ,  omnes  earum  partes  accuratissinje  Hihi 
respondere  semper  necesse  est.  Quae  vero  de  ordine  ver- 
borum  ingenia  studiaquc  ab  illo  adduntur.  »'a  in  ii>- 
sum  coutrarium  conversa  non  minus  recte  aflirmuveriH; 
atque  ea  quam  legimus  vocabuli  ingenia  collocatio  etiam 
quia  voci  corpora  id  opponitur  apti.s.Hima  est.  —  No- 
tiones  iuertiae  et  desidiae,  sane  illas  contiguaH  atque  co- 
gnatas,  certo  quodam  fine  hic  separari  temere  puto  ex- 
probrasse  Peerlkampium,  qui  idem  miro  modo  alterum 
enuutiati  sequentis  membrum  ab  altero  pcndere  Htutuit, 
quamquam  ut  posterius  e  priore  sequatur  tantum  ubcnt 
ut  arabo  per  se  intellegeuda  eandem  sententiam ")  diver» 
sis  verbis  exprimant:  aut  si  quis  interiore  nexu  cohaerere 
ea  veht,  ihud  pr  imo  ita  explicari  et  posse  et  debere  nou 
negahit  ut  significet:  extantis  desidiae  initio,  quod 
quidem  iucidit  simul  priusquam  inertia*»  dulcdo  irro|K'ro 
iucipiat.  Sequentem  l'eerlkampi  argumentatiouem  Huhti- 
liorera  severioremque  ac  plano  insupcr  de  Agricolae  nio- 
ribus  quae  c.  6,  t  et  40,  4  dicuntur  omittentem  rofutari  non 
oportet;  eodem  fere  iure  quo  illud  >(.)uanivi.s  enim  — 
ederet«  ad  prioris  capitis  vcrba  adempto  —  commer- 
cio  annotare  potuit:  »Kal.so;  (piamvis  »Mum  a|HTte  dicere, 
quae  quis  sentiret,  uon  licebat,  tamen  Hecum  hujui  licehat». 
Ceterum  vid.  quae  Nipperdeyu.s   ed.  auuul.  p.   VIII  ol  IX 


52)  Similem  eius  invonias  c.  16  \.   —  Ue  rcrbo  «ubvundi  ti.l. 
Heraeus  ad  hist.  1  13,  15. 
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scripsit.  —  Cluid,  si  Draegerus  (iii  edit.  »Agr.«  p.  8)  tri- 
bus  tautum  locis  a  Tacito  usurpatum  esse  dicit;  sed  cfr. 
Dial.  c.  20  extr.  et  Heraei  ad  hist.  4,  17  aunot. 

uti  dixerim  Hauc  codicum  lectiouem  a  Dronkio 
revocatam  scite  defeudit  Hoeggius  p.  17  et  18,  quem  se- 
cuti  sunt  Wexius,  Kritzius ,  Kitterus  (ed.  a.  18G4).  Ta- 
meu  hic  Walchius  recte  videtur  iudicasse  cura  scriberet 
i>uti  dixerim  fiir  quemadmoduni  dicam  oder  fiir  ut  ita  d. 
ware  wider  den  Sprachgebrauch*.  WoelfFliuus  quidem 
Philol.  26,  139  et  140  neque  ullo  exemplo  talem  signifi- 
cationem  illius  uti  dixerim  confirmari  et  solum  ut  sic 
dixerim  ex  usu  Taciteo  esse  demonstrat-"'^).  Tum  Peerl- 
kampius  iniuste  vituperat  ordiuem  verborum;  nam  ut  sic 
dixerim  non  solum  ad  verba  n  ostri  sujoerstites  sedad 
totum  illud  uon  modo  —  superstites  referendum  suo 
prorsus  loco  positum  est.  Ea  quam  Peerlkampius  vult 
coliocatio  illius  enuntiati  recta  foret,  si  tantummodo 
pauci  et,  ut  sic  dixerim,  etiam  nostri  supersti- 
tes  sumus  scriptum  esset.  Nou  magis  pronomen  alio- 
rum  ofi^ensionem  habet,  quo  ii  quorum  antea  mentio  facta 
est  et  possint  uotari  et  ratione  alterius  pronominis  n  o- 
stri  habita  aptissime  uotentur;  suut  alii  atque  nos  ipsi. 
Cum  deuique  Peerlkampius  verbis  nostri  superstites 
sumus,  quae  valere  dicat  »omnem  animi  et  iugeuii  fa- 
cultatem  perdidimus,  nulli  amplius  studio  apti,  nihil  su- 
mus«,  nimiam  vim  tribuat,  ne  vituperatio  quidem  uimiae 
aut  arrogantiae  aut  modestiae  quam  Tacito  obicit  magni 
Dobis  faciunda  est. 

iuvenes  ad  senectutem.  Hic  ut  tollatur  Peerl- 
kampi  dubitatio  Kritzi  aunotatio  non  efficit,  efficiunt, 
puto,  (coll.  Draeger.)  haec  Hoeggi :  5>Universe  hic  loqui 
scriptorem  nec  se  potissimum  respicere  vix  est,  quod  mo- 
neatur.     Non  enim  hoc  dicit:    Ego,    qui  ante  quindecim 


53)  Quod  in  voculam  et  Walchius  animadvertit ,  animi  causa 
adscribo:  »et  miisste  doch,  als  ganz  unlateinischer  (nicht  einmal 
deutsch  ertrtlglicher)  Fortschritt  getilgt  werden*. 
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annos  iuveuis  fiii,  uuuc  ud  seuectutom  voni;    s.mI  m  uni- 
versum:     qui    aute    hoc    tempus   iuveues     fuoruut,     nuuc 
ad  seuectutem,  senes  ad  exactae  aetatis  termiuoH  venorunt*. 
De    voce    seuectutis   vitl.   Wociminu.s    IM.ih.l.  25,  101.  — 
Verba    per  silentium  vertuiit  schweigLMul  ((iutmanniiH)  vel 
als  eiu  Volk  der  Stummeu  (Itothius);  VVexiaB  (in  ed.  min.) 
interpretatur:     »Gemeiut   ist   die  lie.s.-hriinkun^r  ,lor  «.mu»- 
torischen  Tliiitigkcit*  ;  plura  cumplectitur  t-xplicatio  Krit/i, 
quae  cum  brevem  ipsiiis    scriptoris  snperlationoni  minime 
illam  iusolitam  (superhitum  etiam  ilhid  vocem  pcrdidi- 
nius  erat)  fusius    sic    ilhistret  »por  oppressa  in^enia  stu- 
diaque    prohibita    onmi    diceudi   scribendique  facultate   et 
exercitatione« ,    uequiquam    reprehcuditur   a  IVi-rlkampio, 
qui,  id  quod  accuratius  quidem  est,    >Prohibitu«,  inquit, 
»tantum  —  seutiret«.     Ceterum  Kritzius  quoque  in  con- 
ferendis   iis    quae  silentio   subiecta  eraut  fori  tantum  Btu- 
dia  et  civihum  artium  decus    in  siientium  acta  curiamque 
eHnguera  enumerat.      Miuus    recte  nuuc  do  ?ohi  facultate 
vitae  clarorum  virorum  scribendae  agi  PeorlkampiuH  cen- 
set;    nara   ad   totum  historicum  genus  portiucro  quod  de- 
ploratur    sileutium    iam    e    proximis    vorbis  Non  tamon 
pigebit  e.  q.  s.  intellegitur  (cfr.  ipsius  I*eerlkampi  ad  ea 
annot.),    atque    etiam    modio   hoc  caj^ito  in  univorsum  de 
ingeniis  stadiisquc  disputatum  est.     (^uid,    si  ingenuorum 
studiorum  artiumque,  quippe  quae  multis  rationibus  iuler 
se  conexa  mutuo  augeaut  se  minuant(|Uo,  ne  pf)ssnnt  qni- 
dem  alia  opprimi  aut    cohiberi  ita  ut  nihil  alia  accipiuut 
detriraentiV     Quare  nostro  serraoue  ita  reddiderim  w?nten- 
tiara  illara:     Wie  ferner,  wonn  nach  Verlauf  von   I.^.Iah- 
ren,    einem    grossen    Zcitraum    im    mensrhlirhon     Lobon, 
wahrend  »viele  durch  die  Schliigedes  Schicksaln,  dieont- 
schlossensten Miiuner  durch  dio  (Jrau.samkoit  do.s  Ilerrscheri 
uragekoramen  sind,«    unser    nur   wenige  nlbrig  sind  und, 
wie  ich  wohl  sagen  mijchte*,  nicht  nur  die  undoron,  »on- 
dern  auch  uus  selbst  uberlebt  habcn,  da  nns  uuaderMitlo 
des  Lebens  soviel  .Tahre  goraubt  sind.    in  denen  wir  vou 
der  Juc^end  zum  Alter,  vom  Alter  bis  hart  au«  Eodo  dc« 
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vollbrachten  Lebenslaufes  in  scbweigender  Unthiltig- 
keit  (vel  in  unthatiger  Stille)  gekommen  sind. —  Ritteri 
(ed.  a.  1864,  Mus.  Rhen.  20,  518)  coniectura  supersti- 
tes  supersumus  supervacanea  est,  quia  superstitem 
esse  etiam  absolute  dictura  usurpatur,  quod  non  fit  in  no- 
stro  verbo  iiberleben. 

non  tamen  pigebit  —  composuisse.  Wexius 
explicationem  suam,  quam  a  plerisque  interpretibus  re- 
iectam  unus  accepit  Gutmannus  ^*),  duplici  argumentatione 
probare  studet.  Cuius  altera  pars  diligentissima  illa  ac 
doctissima  ad  magnam  de  aoristi  in  lingua  latina  usu  con- 
troversiam  pertinet,  quam  ego  diiudicare  non  audeo.  Sola 
igitur  altera  respecta  censenti  Wexio  »si  nolis  artificia 
captare  ipsamque  seriem  sententiarum  consideraveris,  illud 
non  tamen  pigebit  utique  interpretaberis:  »non  gra- 
vabor,  non  defugiam,  aggrediar,  sustinebo«  prorsus  qui- 
dem  assentiendum  puto ,  si  eius  tantum  seutentiarum  or- 
dinis  qui  tertio  capite  continetur  ratio  habeatur;  sed  to- 
tius  prooemi  argumento  accurate  perpenso  nescio  an  du- 
bitari  non  possit  quin  enuntiatum  illud  interpretatione 
Rothiana^^)  haud  paulo  facilius  quam  Gutmanni  seuten- 
tiarum  summae  inseratur.  Offensio  enim  quam  inesse 
verbis  illis  particula  tameu  cum  antecedentibus  arte  con- 
iunctis  supra  animadvertimus  (v.  n.  39)  eo  magis  minui- 
tur  quo  magis  haec  historiarum  promissio  ut  forte  inci- 
dens  videtur  iuterposita  esse,  quod  si  ex  Rothi  sententia 
ea  intellegantur  fieri  neminem  fugit.  Ita  etiam  interim 
Yocem  meliore  iure  donec  composuero  explices,  quam 
quod  Gutmannus  perperam  nostro  adverbio  iibrigens  red- 
didit,  non  fortuito  id  factum  esse  apparet.  —  Jam  de- 
lenda    iudicat  Peerlkampius    verba    vel    incondita   ac 


54)  Vertit:    »Doch  soll  es  mich  nicht  verdriessen,  ....  auf- 
zustellen*. 

55)  »Dennoch  werde  ich's  einmal  zufrieden  sein, auf- 

gestellt  zu  haben«.  Sic  etiam  Walchius,  Hoeggius,  Peerlkampius 
(exemplis  addito  1.  Quintil.  III,  1,  22),  Kritzius,  Draegerus,  Nipper- 
deyus  (ed.  annal.  p,  IX). 
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rudi  voce  propter  »niiram  Latinitati-mt  ");  nui!.«  enim 
ningi  incond.  v.  coni  po  n  e  rc,  qnia  contraria  «int  i  n- 
conditum  et  coinpositum,  neqne  voce  nog  librum 
componere  aut  scribere,  Kcd  te.stari ,  loqni ,  prodere.  At 
verbo  componendi  non  nece.s.sario  inhaercre  notioneH  hene, 
ordine,  sim.  iam  ex  eo  patet  quod  id  nonnunquam  cum 
adverbiis  male,  dure  al.  coniunctnm  legitur,  de  qua  re 
cfr.  lexica;  neque  est  cur  in  metaphora  voce  conipo- 
suisse  ne  a  nostra  quidem  lingua  aliena  ofTendamus*^), 
quali  argumento  ne  in  suspectanda  verha  tradita  indnca- 
mur  omnino  nobis  cavendum  esse  ex  ii.s  discns  quae  Nae- 
gelsbachius  in  egrepio  suo  libro  quem  inscripsit  »Lat.  8ti- 
listik  fiir  Deutsche«  de  transhitionibus  Inculente  exposuit, 
inprimis  §.  128  et  138.  Vel  particula  cum  vi  aut  re- 

stringendi  aut  augendi  nusquam  in  Gcrm. ,  uno  hoc  loco 
Agricolae,  qnater  in  Dial.  extat  (c.  20  vel  hirta  toga, 
39velideoutridear;  G  extr.  vel  praecipua,  27 
extr.  vel  magis);  cfr.  Draeger.  §.  130.  Apud  Suetonium 
legitur  cum  adiectivo  praecipuus  iuncta  his  II.:  Caes. 
21;  Aug.  10,  32;  Tib.  51;  Cld.  20;  Ner.  22.  39;  Calb. 
16;  Vit.  13;  Domit.  10;  cum  superlativo:  Aug.  51;  Tih. 
56,  61;  Claud.  30;  Glb.  1,  15;  Vesp.  17;  cnm  compara- 
tivo:  Tib.  71;  rh.  5;  cum  positivo:  Glb.  9;  Oth.  9;  Vit. 
13;  Vesp.  16;  Dom.  12;  cum  adverbio:  Tib.  11;  Cal.  55; 
Vesp.  23;  Dom.  20;  cura  substiintivn:  Ang.  51;  Tib.  18; 
Ner.  47i;  Vit.  17;  Vesp.  19;  de  gr.  11.  —  Cum  iis  de- 
nique  quae  de  coniunctione  ac  nomen  testimoni  praeounto 
scripsit  Peerlkampius  conforenda  sunt  ip.sius  Taciti  (hist. 
1,  1)  illa  quod  si  vita  suppeditet  cct.  (dc  quibus  di- 
sputavit  etiam  Alex.  Rieseus  Kos  II,  194)  et  Spittiie  an- 
notatio  p.  44.  Eiusdcm  particuhie  repetitionem  niri.Mi- 
mam  esse  Draegerns  scribit  §.  ll'"';    at  confer,   ut  poti»- 


56)  De  vera,  ut  mihi  quidem  videtur,    «uapicionii   oiai  canM 

p.  5  dixi. 

57)  Conf.  etiam  Ciceron.  d»'  onit.  H.  12,  64  addidit  m»io- 
rem  historiae  sonum,  ibid.  H.  58  illc  ....  lcoiore  quo- 
dam  soDO  est  usus. 


42 

siraa  tautum  exerapla  ostendara  ,  Dial.  8  ac  .  .  .  ac ,  10  ac 
...ac,  16  ac...ac,  39  ac  . . .  ac  .  .  .  ac  ,  41  ac...ac; 
Agric.  1, 1  ac  .  .  .  ac,  3,  1  ac  .  ,  .  ac,  3,  4  ac  . .  .  ac,  6,  4  ac  .  .  . 
atque,  7  2  ac  statini  . . .  ac  statum ,  10  6,  16  5  ac  .  .  .  at- 
que  . . .  ac ,  18  7  ac  . .  .  ac ,  25  2  ac  .  .  .  ac  . .  .  ac ,  27  2  at- 
que  .  . .  ac  .  . .  ac ,  30  4  ac  . .  .  ac ,  31  2  atque  . .  .  ac  . . .  ac 
•  .  .  ac,  42  5  ac  . . .  ac ;  Gerra.  IG  ac  .  .  .  ac,  18  ac  .  . .  ac,  24 
ac  .  . .  ac  (vid.  Sueton.  Caes.  24  ac  . .  .  ac,  35  ac  .  . .  atque, 
54  ac.ac,  67  ac  . . .  atque ;  Aug.  19  ac  .  . .  ac,  40  atque  .  . .  ac, 
46  ac. . .  ac,  61  ac  . .  .  atque,  82  ac  .  . .  atque,  ac  . .  .  ac,  88 
ac. . .  ac ;  Tib.  2  ac  . . .  atque,  3  ac  .  . . ac,  15  ac . . .  atque, 
28  ac  . .  .  ac,  37  ac  .  .  .  ac ,  63  ac .  . .  atque ;  Cal.  47  ac  . . . 
ac,  52  ac  .  .  .  ac,  54  ac  . .  .  atque ,  58  ac  .  . .  ac;  Claud.  1 
ac  . . .  atque,  2  ac  .  . .  atque ,  13  ac  . . .  atque,  18  ac  .  .  .  ac, 
33  ac  . . .  ac,  34  ac  .  . .  atque ;  Ner.  37  ac  . .  .  ac,  49  ac  . .  • 
ac;  Galb.  14  ac  .  . .  atque  ,  atque  .  .  .  ac ;  Oth.  2  atque  . . . 
ac ;  Vit.  7  ac  . . .  ac,  11  atque  . . .  ac ;  Vesp.  3  ac  . . .  atque, 
5  atque  . . .  ac,  23  ac  .  . .  ac,  24  ac  . .  .  ac ;  Tit.  7  ac  . . .  ac, 
8  ac  . .  .  ac  . . .  ac ;  Domit.  2  ac  . .  .  ac ;  etc. ;  sed  Caes.  c.  25 : 
que  et . .  .  ac  . . .  que  .  . .  et . . .  ac ;  Ner.  31  atque  . . .  et  .  . . 
que.  .  .  ac;  al.). 

hic  interim  liber.  Rothius  ed.  p.  217  iuterpre- 
tatus  est:  »dieses  iudessen  fi.  e.  unterdessen]  ausgegebene 
Buch«,  qua  de  re  vid.  totus  eius  »excursus«  XXIV  et  ea 
quae  Draegerus  §.  23  laudat  exempla,  quibus  addas  prae- 
ter  Plini  illud  ab  aliis  iara  collatum  habebis  hanc  in- 
terim  epistalam  ut  nqo  dqoiiov  (ep.  4,  9,  23)  Cicer. 

de  orat.  2  86,  353  hoc  interira   spatio con- 

clave  iljud  concidisse;  Suet.  Dora.  1  successore 
mox  suo,  de  rhet.  5  a  quo  mox  consule;  Plin.  epist. 
3  5,  4  qui  Germaniae  latissime  victor  ibi  pe- 
riit.  Sed  nescio  an  rectius  hic  interim  ad  verba  aut 
laudatus  erit  aut  excusatus  referamus,  quia  neque 
collocatione  adverbi  ubique  fere  post  priraura  alterurave 
enuutiationis  vocabulura  positi  Rothi  iuterpretatio  postu- 
latur,  et  ipsa  futura  exacta  quae  dicuutur  ad  verba  illud 
pertinere  videntur  demonstrare.     Cui  constructioni  magnam 
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breviloqueutiam  iuesse,  id  quod  Ktit/iuB  censait,  non  br- 
nosco  ueque  seusum  »iuterini  hic  liber  iu  lionureni  A^ri- 
colae  scriptus  aut  laudatus  aut  excusatus  erit«  ud  plano 
intellegeudum  iis  quae  cogitatioue  addi  111.'  volnit  e^erc 
puto.  Jam  ad  ea  quae  Woeliriinus  Pliilol.  25,  107—8 
scripsit  »Autea  und  postea  ....  bloss  Annal.  11,  :5.')« 
haec  breviter  anuotare  velim :  Tacitus  adverhio  int.-rira 
in  scr.  miu. ,  quantum  vidi,  sexies  modo  usus  est  et  qui- 
dem  iu  Agric.  capit.  3,  20,  2.5,  3G,  10;  uno  Dial.  loco: 
c.  18;  nuUo  Germ. ,  quiji^e  qua,  si  unum  caput  33  excty 
peris,  uusquam  continua  oratioue  narraverit  res  gc.^tiw; 
interea  autem  ne  iu  »AgricoIa«  quidem  usquani  inveni; 
illud  deuique  iuter  haec  etiam  Dial.cap.  30  mcd.  (Suet. 
Tiber.  8,  C3;  Cal.  45;  Vesp.  3;  Tit.  10  al.;  cfr.  Vesp.  8 
post  haec;  Caes.  26  inter  quae)  extat.  —  Ne  hnec  qai- 
dem  seuteutia  effugit  Peerlkampi  suspiciouem.  Sed  quae 
ille  glossatoris  esse  iudicat:  houori  .  .  .  .  destinatu», 
ea  iusta  repreheusioue  prorsus  careut.  Neque  enini  signi- 
ficant:  uihil  hoc  libro  acturus  sum  nisi  ut  laudes  Agri- 
colae  componam,  sed:  soceri  memoriam  atquc  imaginem 
satis  honestam  honoratamque  apud  posteros  redditurua 
sum.  Quod  cousilium  pio  filio  dignissimum  quodque  om- 
nem  laudem  mereatur  cur  enuntiare  non  debuerit  invido- 
rum  malorumque  contemptor  Tacitus,  ego  quidem  non  in- 
tellego ,  quouiam  iugenua  ac  libera  confessione  apad  le- 
gentes  nou  miuuitur  sed  augetur  fidcs  scriptoris,  quac  tota 
quidem  iu  affirmatiouibus  non  est  posita.  (iuid,  si  qutxl 
hic  siluisse  Tacitum  Peerlkampius  vult,  Agricolau»  eaae 
socerum  suum,  postea  ille  identidcm  profitetur?  Relicjua 
vero  argumenta  quae  Peerlk.  in  rem  suam  couvertit  nd 
delenda  verba  tradita  minimi  momeuti  esse  cuui  ubi«iuo 
fere  tum  nostro  loco  perspicuum  est.  Nam  fieri  solet  ut 
quod  grande  alii,  alii  teuue  breviusque  vidcatur,  ct  si  rei- 
cere  nobis  liceret  quaecunque  supervacanea  cen»emu9,  hic 
Agricolae  vocera,  ille  soceri,  tertius  nioi,  soceri 
mei  alius,  alius  Agricolae  mei,  alius  dcniijue  omnom 
consili    mentiouem  deleri   vellet,    ego  —  coutiuuo    toUm 
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haiic  severius  iudicaudi  licentiam  reicerem.  Neque  in  se- 
quentibus  capitibus ,  ut  in  prooemio  feci ,  de  minutissima 
quaque  Peerlkampi  dubitatione  agere  mihi  in  animo  est, 
sed  eas  tantum  respiciam  e  quibus  aut  probatis  aut  refu- 
tatis  fructum  aliquem  sive  emendatioui  sive  interpretationi 
verborum  percipi  posse  existimem. 


Caput  IV. 

In  narratione  primi  statim  sensus  verba  extrema  ab 
aliis  aliter  explicata,  a  Wexio  et  Peerlkampio  spuria  aut 
corrupta  dicta  sunt.  luterpretationes  autem  quas  legi  hae 
sunt:  Walchius,  Rothius  (in  ed.),  Duebnerus  equestri  no- 
bilitate  significari  censent  graduui  illustrium  equitum ,  ad 
quem  procuratoris  munere  fuucti  equites  pervenerint;  Ro- 
thius  (in  interpr.  germ.)  et  Kritzius  existimant  Tacitum 
omnino  magni  decoris  quod  ex  illo  magistratu  equitibus 
ortum  sit  raeutionem  facere  voluisse;  Gutmannus  vertit: 
»eine  Wiirde,  die  nur  dem  Ritterstaude  zusteht« ;  Draege- 
rus  explicat  Tacitum  diserte  declarare  velle  avosAgrico 
lae  non  libertino  genere  fuisse;  UrHchsio  illa  verba  ad 
condicionem  Foroiuliensium  spectare  videntur,  qui  »non 
ultra  procurationes  ascendere  potueriut« ;  Schoeraanuus 
»non  ad  unum  procuratoris  vocabulura,  sed  ad  oranem  su- 
periorem  euuutiationem«  referenda  ea  hoc  sibi  velle  iudi- 
cat,  »ut  equestris  nobilitas  Agricolae  fuisse  dicatur  prop- 
terea,  quod  avum  utrumque  procuratorera  Caesaris  habue- 
rit«.  Peerlkampius  et  Wexius  desperata  omui  interpreta- 
tione  alter  ad  audaciorem  emeudatiouem,  ad  obehnn  alter 
refugieudum  esse  putant.  Earura  interpretatiouum  cum 
primas  tres  bene  refutaverint  et  Wexius  et  Schoeman- 
nus^^),  Draegerum  autem  miram  sane  gravitatem  linguae 

58)  Cuius  expositionem  profecto  miror  a  Kritzio  prorsus  esse 
neglectam,  quamquam  in  praefat.  ed.  alt.  grato  animo  is  profite- 
tur  multa  se  debere  Schoemanno  ,  qui  complures  locos  tanto  pari- 
ter  acumine  et  doctrina  atque  humanitate  tractaverit,  ut  ei  non 
obsequi  hominis  perversi  et  diasoluti  foret. 
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gcribeudique  plus  quam  rudem  in.scitiiim  Tacitu  tribuou- 
tem  uihil  prorsus  explicasse  conteudere  liceut,  ue  UrlicL. 
sius  quidem,  quamvis  »rerum  uotitiam  ad  verborum  iuter- 
pretationem  attulerit«,  persuasit  miiii  eam  quaiu  verbi» 
illis  inesse  ceuseat  senteutiam  »apte  dictam  et  perapicue 
expositam«  esse;  nec  euim  vocem  nubilitatid,  ut  suepe  fit 
in  uomiue  houoris,  magistratus  uotiouem  adsumere  po»»e 
puto,  aut,  si  posset  nostroque  loco  eu  aiguificatioue  u«ur- 
paretur,  praecipua  notio  illius  sententiae  (illud  nuu  u  1- 
tra)  omissa  esset,  quod  ut  aptum  et  perspicuum  eswc  di- 
cam  tantum  abest  ut  ne  licere  quidem  per  leges  rccte 
scribendi  credam.  Itaque  Peerlkampi  audaciam  aijperuatua 
Schoemanuo  qua  praeter  ceteros  ornatus  est  »uotitiu  re- 
rum«  Wexi  dubitatioues  tollcuti-''')  assentior,  cuius  iuter- 
pretatioue  a  iusta  reprehensione  ut  mihi  videtur  plaue 
libera  uon  habeo  meliorem;  qnalem  si  alius  quis  iwsthuc 
proposuerit,    pergratum  mihi  fecerit. 

pater  illi  lulius  Graecinus.  Ilectissime  Druege- 
rus  Froehlichi  et  KittiTi  couiecturis  fuit  et  eius  prue- 
tulit  emeudatiouem  Woellilini ,  qui  quod  oumibus  promp- 
tum  atque  apertum  nec  cuiquam  tameu  auimudvenium 
fuerat  protulit  primus  proUituuujue  uuiltis  exemplis  cou- 
firmavit  (Philol.  voh  26,  p.  140^.  —  Ea  quue  secuutur 
iisque  ipsis  virtutibus  addubitavit  Peerlkampiu»*''). 
Et  hercle  quominus  virtutibus  illud  ut  deleutur  posct-uti 
ei  accedamus  nec  silentium  Kritzi  nec  Kothi  interprt-tutio 
idonea  est  c^uae  uos  proliibeat.  Nam  verbu  illu  uostri» 
»durch  seine  Tiichtigkeit  eben  darin«  nou  accurate  reddi 
apparet  ueque  uegari  potest  suo  iure  .scripsisse  Peerlkam- 
pium  »Studium  eloqueutiae referri  debct*. 


uun 


59)  Equestris  »cetera«  nobilitug  commeinomtur  a  Tacito  oti 
annal.6  15:  Calibus  ortus  [Viuicius]  pfttre  utquo  aro  cou- 
sularibus  cetera  equestri  faniilia  criit. 

60)  Walchi  suspiciouem  nihil  attinet  redargucro .  quonijuu  nc 
ipse  quidem  vocabulum  ipsia  »sex  non  dubiis  glo»ein*ti«  Agrico- 
lae«  (v.p.  1-26)  aduumerare  ausus  est  (p.  15t3).  Cetorum  vid.ctimm 
Kritzi  ad  vocem  meritus  anuotutio. 
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Sed  videtur  V.  D.  uotionem  vocis  virtutis  iusto  artius 
circumscripsisse,  quae  significatione  nostri  nominis  »Tu- 
gend«  minime  expleta  cuni  plurali  numero  ponitur  uon- 
nunquam  ad  omuia  auimi  boua  quibus  aliquis  fruitur  nec 
non  exterua  quaedam  pertiuet,  ut  in  patrio  sermone  si- 
milius  non  habeamus  quam  »die  Vorziige«  ^^).  Ita  etiam 
Graecini  virtutes  iutellegendas  puto  et  senatorium  ordi- 
uem  et  eloquentiam  sapieutiamque  •""),  quae  iu  uno  liomine 
coniunctae  invidiam  atque  iram  Caesaris  commoverint. 
Nam  Peerlkampi  distinctioni  »Eloquentia  fuit  —  veta- 
bant«  subtili  illi  quidem  hanc  Wexi  iuterpretationem  an- 
tepono :  »Dass  Caligula  dem  Graecinus  deu  Auftrag  er- 
theilte,  den  Silauus  anzuklagen,  war  eine  raffinirte  Bos- 
heit,  weil  er  im  Voraus  wusste,  dass  dieser  diesem  Be- 
fehle  nicht  gehorchen  wiirde.«  Si  autem  ceuseat  quis  di- 
gnitatem  seuatoriam  inter  virtutes  referri  non  posse,  ne 
breviore  quidem  diceudi  ratione  (ne  de  eloquentia  sapien- 
tiave  idem  neget  non  iam  vereor),  aut  si  moleste  ferat 
quod  a  studio  ablativo  »virtutes«  illae  dependeant,  has 
duas  emendationes  mutatione  ^^)  Peerlkampi  leuiores  ei 
propono:  studio  eloquentiae  sapientiaquenotus 
iisque  ipsis  virtutibus  vel  st.  eloq.  sapientiae- 
que  notus  suisque  ipsis  [ger ade]  virtutibus.  At 
is  qui  ad  eadem  verba  phires  profert  emeudatioues  hoc 
ipso  nulla  opus  esse  comprobat  —  recte,  non  iam  re- 
pugno.  De  verbis  et  quiaabnuerat  Phil.  Spitta  dis- 
sert.  s.  p.  21  (coll.  46)  inita  festinantius  ratione  qua  loc. 
annal.  (16,  15)    optime    explicuerat   parum  considerate  vi- 


61)  Quo  eodem  nomine  utimur  nonnunquam  ad  vertendum  la- 
tinum  illud  »laudes«  vel  »bona«.  Jam  video  Gutmannum  quoque 
vertisse  »welclie  Vorziige  ihm  gerade  den  Groll  des  C.  Caesar  zu- 
zogen.« 

62)  Similem  notionum  collocationem  habes  hist.  3  81  (v.  not.  66)^ 

63)  Cuius  causa  unde  orta  sit,  i.  e.  quomodo  inteipolatoribus 
ut  virtutibus  (non  rebus)  addant  potuerit  in  mentem  venire 
non  sane  intellego. 


47 

detur  mihi  iudicasse  '^').  Facile  enim  intellej^itur  rectc  non 
se  habere  talem  sententiam  »quia  accusure  iusiju»  erat  et 
quidem  quia  abuuerat  iuterfectus  est»,  ncque  hic  »gene- 
raliorem  causam  sequitur  speciulis  quaednm«,  Kt-d  »enten- 
tiae,  quarum  sola  altera  causae  vicem  ubtinet,  inter  se 
contrariae  suut,  ut  de  ratione  inter  generaliorem  ct  »i>e- 
cialem  intercedente  cogitari  non  possit.  AcquieucaniuH 
igitur  in  scita  Kritzi  (Wt.-xi)  iuttTpn-tatiune. 

sedem  ac  magistram  studiorum.  .\il  haec 
verba  uuius  Kritzi  extat  aunutatio,  quucum  clr.  (luud  Hpitta 
p.  19  u.  1  scripsit:  »  . . .  Tacitum  aliquandu,  ut  videtur, 
paullo  Cjuaesitius  vocabula  tpuun  diversissima  coniungere, 
dummodo  ad  unaui  tandcuique  rem  spectent.  Annal.  II, 
9  iusiguis  fide  et  amisso  pervolnus  oculo.  1,08. 
XIV,  61.  Hist.  III,  22.  Agr.  37  nux  et  satietas*.  IliH 
exemplis  si  ea  quae  Nippt.'rd.  ad  ann.  14,  47  afft-rt  (coll. 
Draeg.  §.  237,  2)  atque  Agr.  37  coUccti  et  locorum 
gnari;  Germ.  44  rotunda  scuta  ....  gladii  .  .  . 
obsequium  (alia  apud  Boetticher  p.  LXXVIII)  addideri», 
scriptorem  illa  diceudi  forma  scite  aliter  non  usum  esse 
cognosces  quam  ut  unoquoque  iunctorum  verboruui  novi 
quiddam  ad  seuteutiam  addatur.  Quae  lex  hic  neglecta 
dici  possit,  cum  illud  sedem  (Wohnort)  altero  magi- 
stram  studiorum  prorsus  supervacaneum  reddatur,  ita 
ut  deprehendisse  nobis  videamur  illustre  exemplum  pro- 
prietatis  uon  satis  excultiie,  dictionis  nun  bcne  cunij)u.si- 
tae ;  licet  tameu  et  quia  licet  uportet  vucubulu  illo  inte- 
grum  victum  sauctorumque  hominum  tonsuetudineui  quam 
praebuerit  Agricolae  Ma^silia  statuunuis  iudicari.  —  \n 
fine  enuntiati  Peerlkampius  couiecit  mixtum  ac  paene 
compositum,  quia  »comitas  et  parsinionia  non  suut  tir- 
tutes  contrariae  neque  recte  sic  sibi  opponuntur,  ut  altom 


64)  Scribit:  »Verba  et  q.  abn.  ei>exrKc«in  fortnanl  vcrborum 
M.  Silan.  acciis.  iussus.  atque  urctiwime  cuiu  iii  cob«ervot, 
quum  sine  illis  cogitaii  non  possint;  itaq\i»'  prini»  »vntcnl»A  g«»e- 
ralior  est,    in  altera  autem  uiaior  posita  Cbt  vi»». 
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alteram  misceat  ac  temperet«;  sed  notiones  quae  misceri 
dicautur  iu  omues  partes  coutrariae  siut  necesse  uon  esse 
iam  ex  ipso  Vellei  (II,  98)  exemplo  a  Peerlkampio  lau- 
dato  3>  . .  .  esse  mores  eius  vigore  ac  lenitate  mistissimos* 
satis  apparet.  Ceterum  noraen  comitatis,  quod  a  We- 
xio ,  Kritzio ,  Draegero  plaue  neglectum  Walchius ,  Gut- 
maunus,  Rothius  parum  perspicue  recteve  videntur  expli- 
cuisse^^),  adhuc,  puto,  desiderat  bouam  i.  e.  brevem  simul 
et  veram  interpretatiouem ;  veram  existimo  esse  talem : 
graeca  comitas  iutellegitur  Graecorum  humaua  faci- 
litas  atque  laeta  liberalitas  quae  posterior  notio  implica- 
tioue  illa  de  qua  vid.  egregia  disputatio  Spittae  p.  61  sqq. 
e  parsimoniae  vocabulo  mente  addeuda  est.  Eadem  vir- 
tus  ne  in  luxuriae  vitium  se  vertat  (cfr.  Cicer.  or.  pro 
Flacco  29,  71  med.),  ipsa  admixta  provinciali  parsimonia 
prohibetur. 

Memoria  teneo  solitum.  Zumptius  gr.  lat.  §.  589 
exemplum  huius  memoria  teueo  cum  iufinitivo  praesen- 
tis  coniuncti  afi^ert ;  quam  coustructionem  ne  a  Taciteo  qui- 
dem  sermone  alienam  esse  didiceris  e.  g.  ex  annal.  3  16 
audire  me  memini  ex  senioribus.  Ceterum  perfec- 
tum  apud  Ciceronem  legitur  epist.  ad  famil.  4  3,  3  et  de 
rep.  1,  14,  21;  etiam  Suetonius  utroque  iufiuitivo  utitur, 
V.  c  dep.  1.  rel.  p.  300,  5  ed.  Roth.  praesentis,  Domit. 
c.  12  extr.  perfecti  (cfr.  de  gramm.  4  extr.  repeto  .  .  . 
solitum).  Vid.  Billroth,  lat.  Schulgr.  §.  237,  n.  1!  — 
Ad    sequens   enuntiatum  ultra  —  senatori  quas  anno- 


65)  Walchius  convertit  »Griechen-Feiiiheit«,  GutmaDnus  »grie- 
chische  Feinheit« ,  quam  nescio  an  elegantiam  Tacitus  appellatu- 
rus  fuerit,  Rothius  »griechische  Bildung*,  quasi  legeretur  graeco 
cultu.  Virtus  comitatis,  ut  etiam  ex  iis  quae  antecedunt  patet, 
ad  convictum  hominum  pertinet ,  neque  aut  una  hac  voce  omnia 
quibus  prae  Romanis  Graeci  fruuntur  ingeni  bona  (ut  ea  quae 
Mommsenus  rom.  hist.  I,  460  extr.  commemorat)  comprehenduntur 
aut  verbis  locum  —  compositum  universa  significatur  »diffi- 
cillima  illa  societas  gravitatis  (romanae)  cum  humanitate  (graeca)«. 
Quid  igitur,  si  »die  griech.  Tugeud  heiterer  Geselligkeit«  vel  bre- 
viter  »griech.  Geselligkeit»  vertamus? 
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tavit  Peerlkampius  dubitatiunes  iiequ.-  Kritzi  neque  Driie- 
geri  iuterpretatioue  refutatas  dices.  Nam  cuin  tribuj»  illu 
argumeutis  seutentiam  suam  cuniiruiaro  htuduissct,  Kri- 
tzius  neglecta  omuiuu  ea  argumeutatiune  niliil  aliud  ugit 
quam  ut  Wexi  seuteutiam  repeteret,  Draegeruni  autem 
explicautem  »die  Wovte  —  hiudeutete»  »poeturuni  niore 
verba  fudisse«  uemiuem  puto  negaturum  esse,  Nihiluuu- 
uus  improbanti  mihi  Peerlkampi  opinioneiu  id  maxime  re- 
spicieudum  videtur  quod  Tacitus  tutam  illam  sententium 
ipsum  Agricolam  facit  uarrantem.  Itaque  nun  dicendum 
est  scriptorem  in  euarrauda  prima  soceri  iuventii  dignita- 
tem  illo  tempore  ab  eo  uoudum  impetratani  praecepi».so 
(quod  iis  quae  legimus  verbis  inepte  tieri  iure  quideni  di- 
ceres) ,  sed  referuntur  obliqua  oratiuue  verba  ipsius  Aj;ri- 
colae ;  qui  cum  in  sermoue  de  acriore  quani  adulesceutuluu 
in  philosopbiam  impeuderit  cura  cum  genero  habito  prae- 
seutes  honores  breviter  ita  in  comparatiunem  vucet,  aptis- 
sime  eum  nec  siue  festiva  quadam  iriuiia  lut|ui  agnoscea. 
—  Illud  concessum  est  —  sic  euim  recta,  euncesaum 
sit  obliqua  oratioue  verba  Agricolue  accipicnda  urbitror 
(vid.  Nipperd.  ad  annal.  1  7,  Draeger.  §.  M  b))  —  pro 
praesenti  conceditur  positum  extat  etiam  (Ifrm.  c.  30, 
40  (cfr.  c.  7  permissum),  ut  apud  Lucret.  6  IMb  ucrius 

quam  nuuc  coucessumst  legibusuequis 

et  Quintil.  6  3,  28  (vid.  Freuud.  k-x.  in  v.). 

Venio    ad    iufiuitivum     hausisse®'')    adliliiiiuiue    ei 

66)  Quem  reicienti  Peerlkiiuipio  ue  ol).se(ju;imur,  tuiu  n-  <ju4o 
ad  verba  voce  composuisse  dicta  suut  fiuilnisquo  h.  l.  .x  huU 
3  81  addas  Musonius  Eufus  equestris  ordini»,  nludium 
pliilosophiae  et  placita  Stoicorum  aemulatuB  (ubi  nc  dc 
zeugmate  cogites  cfr.  Liv.  1  18  iuvonum  lieiuuhintiuiu  «tu- 
dia°)  tum  varia  vi  illius  haurire  monemur,  quod  ne  a  «tudi  qui- 
dem  nomiue  abhorrerc  iam  e  Ciceron.  de  orat.  1  3.  12  artiuro 
8tudia  hauriuntur  intellegi  potost.  Sed  euim  Kritu  .^ 
tione  »studium  philos.  esse  philosophiiuu,  cui  Htudebat.  . 
niiror  levatam  non  esse  suspiciouem  Peerlkampi.  Qu.  quod  con- 
iecturam  habuisse  .confirmari  quodammodo.  ceu*et  .c«  co.  quod 
sequitur:    mox  mitiga vit  ratio  et   aeta«.,    mit.gaT.t   illud 

4 


50 

enuutiatum  coudiciouale  ni  —  coercuisset.  De  quibus 
si  egregiam  disputationem  Wexi  ed.  p.  37  —  42  coU,  Rothi 
»excursu«  XXIX  legeris,  miraberis  sane  qnod  apud 
Draegerum  in  §.  194^^)  talem  invenis  singulurum  qui- 
bus  iraperfecti  pro  coniunctivo  indicativus  ponitur  lo- 
corum  dispositiouem:  »Das  Imperfect  bezeichuet  ge- 
wohnlich 

a)  die  Wii'klichkeit  einer  Haudlung  oder  eines  Zu- 
standes ; 

b)  die  Pflichtmassigkeit  nnd  Moglichkeit  der  Handlung 
(exemplis  li.  \.  utitur  cum  aliis  tum  his:  ann.  6  26  d  e- 
bebatur;  hist.  4  19  opprimi  poterant!).  Melius  sane 
fuit  acquiescere  in  excribenda  Boetticheri  ad  indicativum 
annotatione  tertia  (lexic.  p.  255).  An  non  recte  pariter 
ac  i^erspicue  exposuit  Wexius  p.  40:  »modus  indicativus 
indicat  quae  sunt,  inservit  igitur  significandae  veritati 
sive  certitudini  e.  q.  s.«?  Aliam  igitur  descriptio- 
nem  generis  istins  enuutiatorum  condicionalium  proponam 
in  eamque  locos  ab  interpretibus  allatos  distribuam,  qua 
in  re  aegre  fero  praesto  mihi  non  esse  P.  Thom.  Kremeri 
commentationem  »de  enuntiatis  condicionalibus«  (Aug. 
Vindel.  a.  1863)  valde  illani  ab  hominibus  doctis  lauda- 
tam.     Mihi  autem  ita  videtur  statuendum  esse: 

»Modus  indicativus  inservit  significandae  veritati  sive 
certitudini.«  Si  quis  igitur  indicativo  praeteriti  alicuius 
utitur,  significat  eo  revera  aliquid  tempore  praeterito  fuisse 
sive  factum  esse,  v.  c.  »tum  res  Romanae  raaxirae  florue- 


propter  perfecti  formam  atque  sequens  enuntlatum  coniunctione 
que  adnexum,  quippe  quibus  ad  rem  navratani  orationem  redire 
demonstretur,  rectius  quidem  ad  studium  philos.  acrius  hau- 
stum  quam  ad  vehementioi-em  magnae  excelsaeque  gloriae  appe- 
titionem  (sic  ipse  Peerlkampius  31  ed.  pag.)  refertur;  attamen  fi- 
gurae  ea  mutatio  satis  excusatur  intcriecta  sententia  scilicet  — 
appetebat. 

67)  Quam  totam  nimium  festinanter  conscriptam  esse  coUigas 
etiara  ex  his  vitiis  in  una  pag.  6o  extantibus:  versuum  10  et  27 
uterque  eadem  verba  Agr.  c.  37  exhibet;  in  isdem  et  vicesimo 
versu  corrigendum  est:  Agr.  37  circumii-e;  Agr.  23;  hist.  4  19. 


51 

runt«    et  »ea  piigna  Romain  nrita..n..s  vincc-bant*.     Cum 
tali  sententia  ita  iit  n.,n    mutt.tnr   verbi  m.^duH  Haepe  La- 
tini  mngunt  non  veram  quae  tlicitnrconilicionem  enuntia- 
tam  eam  particulis  si  vel  nisi  (ni)    et   coniunctivo  plu»- 
quamperfecti  sive   imperfVcti,    qua    restringatur    aut    ipsa 
illa  senteutia,    ita  ut  obiectivam  quam  dicunt  eius  verita- 
tem    in    certitiulinem  snbiectivam  (k-minuat  scriptor,    aut 
altera  quaedam    ex    illa   vel  paulo  etiam  audacius  ex  toto 
sententiarum    ordine    mente  addemla.      It;i.|ue  indicativuH 
praeteriti  (imperf.,  perf.  seu  plusquamp.),  al  prius  fit,  loco 
couiuuctivi  plusquamperfecti  (cf.  Agr.  10  amissa  foret, 
37  acceptum  foret)  ponitur,   a   quo  eo  ta.itum  diHVrt 
quod  maiore   vi   ac  fiducia  iudicium  quod  a  narrante  fer- 
tur  pronuutiat,    cuius  rationis  exemplum,  ut  e.ulem  utar, 
hoc  habeas:    »vincebantque   ea  pugna  Uomani  Hritann.iH, 
ni  (si)    una    legio  in  itinere  retardata  csset  (mature  adve- 
nisset)«  ;  sin  posterius,  a  proj^ria  .sua  natura  non  recedit, 
nec  ipsis  quae  copulantur  e.iuntiatis  miri  alicjtiid  inest  sed 
soli  eorum  coniunctioni  exhibenti  sententiae  quendam  qnaai 
hiatum  legumque  accurate    cogitandi  neglegentiam  (ut  in 
hoc    sensu:    »eaque    pug.ia    Uomai.i  Hritannos    vincebaat 
(vicerant)  [adde:  et  ea  victoria  debellatuni  esset],  nisi  pao- 
cis    post    diebus    alterum    hostes  exercitum  collegissent*). 
Quae    eo    lenitur   quodammodo  quod  seniper  fere  restrin- 
geuda  senteutia  e  pronuntiata  facillime    additur,    (luia  in 
plerisque  enuntiatis  talibus  auxiliaria  quae  dicuntur  verba 
(ut    debebat,    oportebat;     avebat,    parabat;  vo- 
luit,    couatus  est)    vel    coniugatio     periphrastica    vel 
adverbia     paene     ct     prope    vel    .siuiilis    significationiA 
verba   (h  a  u  d    m  u  1 1  u  m    a  b  e  r  a  t ,    i  n  c  1  i  n  a  b  a  t )    posita 
sunt.     Sic  igitur  existi.no  nsum  illum  indicativi  dencriben- 
dum  esse: 

lu  apodosi  enuntiatorum  condicionalium  qiiorum  pro- 
tasis  nisi  (ni)  vel  rarius  si  cum  coninnctivo  plu!«qunro|)«r- 
fecti  seu  imperfecti  hal)et 

I.     indicativus   imperfecti    certitndinem  farti  vel  Htata« 

r 


tota  sententia^^)  expressi  significat,  quem  is  qui  narrat 
iudicat  tempore  praeterito  ''^) 

a)  revera  quidem  non  evenisse  sed  certe  eventurum 
fuisse,  si  condicio  qnac  indicatur  rata  facta  esset.  —  H. 
1.  plerumque  de  facto  aliquo  refertur,  rarius  de  statu,  quod 
e  sequcntibus  exemplis  intellegas:  Cicero  iu  C.  Verrem  or. 

5  49,  129  si  licitum  esset,  matres venie- 

hant;  de  leg.  1  19,  52  labebar  longius,  nisi.  Liv.  II 
50;  28  33.     Tacit.    liist.  3  55    tot    milia    armatorum 

,  si  .  .  .  .  foret,  ....  satis  pollebant;  81;  4 

19  opprimi  poterant;  annal.  1  35,  63,  65,  69;  2  10, 
45;  3  14;  4  30,  64;  6  3,  36;  U  34;  12  39;   13  2;    16  32. 

b)  revera  quidem  evenisse  sed  non  uua  cum  altero  quo- 
dam  facto  statuve  e  tota  sententia  vel  ex  iis  quae  ante- 
cedunt  cogitatione  addendo ,  quem  cur  non  ipsum  etiam 
evenisse  putandum  sit  condicione  indicetur.  —  Hic  de 
statu  fere  agitur:  Cic.  Phil.  2  38  quem  patris  loco 
colere  debebas  [et  coluisses] ,  si  ulla  in  te  pietas 
esset.  Tac.  h.  3  46;  4  36;  ann.  1  23;  13  5:  parabat; 
11  10  avebat;  Liv.  3  43  placebat,  ni.   40  32   propc. 

6  21,  6  inclinabat;  25  31  instabat;  Tac.  ann.  3  28 
iuten  tab  atur;  2  46  sperabatur;  1  23  liaud  mul- 
tum  aberant;  hist.  4  39  ferebatur.  Cic.  Phil.  6,  5,  14 
campus  Martius  restabat  jet  ipse  divisus  esset],  nisi. 

II.  Idem  valere  de  indicativo  plusquamperfecti  haec 
exempla  demonstrant : 

a)  Cic.  ad  famiL  12,  10,  3  praeclare  viceramus, 
nisi;  Horat.  carm.  2  17,  28;  3  16,  3;  Yerg.  Aen.  2  55; 
Tac.  Agr.  23;  hist.  3  27;  aunal.  4  9  (si),  6  43  (si),  11 
37,  15  50;   Plin.  pan.  8  (si) ;    Flor.  4  1. 

68)  Non  solo  verbo;  cfr.  anu.  16  32  in  amplexus  occur- 
rentis  filiae  ruebat,  nisi  (ruebat  quidem  Soranus,  eed  non  in 
amplexus  filiae  miebat). 

G9)  Raro  indicativus  talis  iraperf.  ad  praesens  tempus  perti- 
nens  loco  coni.  impf.  ponitur:  Cic.  off.  2  19,  G7  admonebat; 
rep.  3  29  poterat;  p.  1.  Man.  17  50  erat  deligendus;  Liv.  3 
19  nunc  —  eraraus;  Tac.  h.  1  15,  16,  6  26;  ann.  1  42,  4  71 
avebat;    Quintil.,  2  8,  8;  4,  1,  11  (Zarapt.  §.  519  b.  extr.). 
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A',,^^^'^'  ^"^  comparuverant  auxilia,  ni;  34  20, 
difficihor  factaoppuguatiu  c-rat,  „  i ;  Tar  Wr 
37 ;  aunal.  6  9,  15  8.  '  '  ^  ' 

III.  ludicativus  pertecti  cuni  i,i  pri.,n'  f,'enere,  ni 
potuit  (ut  Tac.  D.  17;  Agr.  31;  Liv.  32  12  (.,011.  Cic. 
de  rep.  1  6,  10))  exceperis,  uullius  fere  usus  sit: 

a)  Verg.  Aeu.  11  112,  iu  post.Tioro  sacpe  inv.-uilur, 
maxime  additis  adverbiis  paeue  et  prope: 

b)  Liv.  2  10  paeue,  G5  prope;  Suet.  Caes.  53 
paene,  Galba  10  paene;  Tac.  hist.  1  (Jt  prupe.  Cic. 
in  Verr.  3  61,  141  debuisti.  Liv.  22  (50,  17  conati 
sunt;  Suet.  Cal.  58  voluit  (c.  iuipf.  iu  protasi).  —  Cc- 
tera  vid.  apud  Wexium. 

lu  obliqua  autem  oratione  iudicativi  illi  iu  iufiniti- 
vum  perfecti  commutautur.  Ac  saepissime  quidem  U-gi- 
mus  potuisse  (ut  Cic.  de  off.l  1,  4;  de  fat.j  2(»,  48  ali- 

ter se  uon  potuisse;  Liv.  3  0;  34   1 1 ;  37  34; 

QuiutiL  10  1,  62;  Nep.  Ages.  5  2);  tiiin  iMfinitivos  ver- 
borum  voluntatis  (ut  Tac.  Agr.  13  agitasse  C.  Caesa- 
rem  de  iutrauda  Britaunia  satis  constut  (et  iu- 
trasset] ,  ni;  aun.  3  16  destinatum  [fuisse)  promere 
[et  prompturum  fuisse],  ni;  Agr.  4.  hau.si88e  —  vid. 
uberior.  Wexi  exposition.);  postrenio,  singulari  (|uadam 
constructione,  iufiu.  fuisse;  Cic.  p.  Plauc.  38  88  viaci  au- 
tem  improbos  a  bouis  fateor  (esse  praecluruui  et 
faterer  tum  (f u turum)]  f  u  i  s  s  e  p  r  a  e  c  I  a  r  u  m ,  s  i  f  i  n  c  m 
tum  vinceudi  viderem.  Liv.  35  15  aj^parebat  mu- 
gni  iustique  regis  iu  o  iud.ilcui  (.'sse  seque 
ostensuram]  fuisse,  si  vita  I  .)U  gior  con  t  ipisnct. 
Liv.  3  50  sibi  vitam  filiae  sua  cariorem  fui««e 
[atque  mansuram  fuisse,  vel:  neque  se  cam  occisurum  fu- 
isse],  si  liberae  ac  pudicac  vivere  licitum  fuii»- 
set.  —  Couiunctiones  denique  vel  iniperf.  vel  pluj^.juamp. 
vel  perfecti  couiuuctivus  sequitur:    Liv.  33  5  ut  poricu- 

lum  subiret.    ui;    42   13    runi   P.^rseus.    ni 

haberet;   Tacit.  aunal.  15  55  ut hih.ir.«t. 
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iii^o).     Liv.  2  33,  9    ut   cessisset.     Draeger.  §.  196 '') 
(Zumpt.  §.498). 


Capiit  V. 

approbavi.t  —  aestimaret.  Noli  praeterire  nni- 
tationein  subiecti ,  cuius  leniora  exempla  babes  iu  ultimo 
sensu  cap.  4  atque  in  Germ.  cap.  16  versu  altero,  19  nono, 
20  tertio,  29  sexto  edit.  Halm. 

Verba  nec  Agricola  liceiiter  sq.  praeter  editores 
nuper  etiam  Schoemannus  (p.  5  — 6)  et  Wiegandus  (progr. 
Wormat.  a.  1861  p.  22 — 24)  ut  recte  explicarent  operam 
dederunt.  Sed  cum  ille  refutata  beue  senteutia  Wexi  vio- 
lentius  priorum  controversiam  dirimentis^^)  simplicissimam 
quamque  interpretationem  optimam  esse  paucis  probasset, 
hic  ut  Bormauni  coniecturam  »nec  agere  voluit  liceuter* 
refelleret  male  Rotbium  imitatus  in  vertendo  et  expli- 
caudo  »loco  adbuc  perobscuro«  diversas  sed  easdem  falsas 
verborum  constructionis  exponendae  rationes  iniit.     Quam- 


70)  Verba  dial.  c.  36  cum  parum  esset  in  senatu  brevi- 
ter  censere,  nisi  qui  ingenio  et  eloquentia  sententiam 
suam  tuerentur,  quae  huc  pertinere  iudicarunt,  utcunque  in- 
terpretanda  sunt,  breviter  illud  puto  ferri  non  posse.  An  non 
plane  idem  est  breviter  sententiam  dicere  atque  senten- 
tiam  suam  non  probare  orando? 

71)  Ad  §.  195  adde  hist.  113  frustra  translatae,  si;  2  68 
orta  seditio,  [quae]  ludicro  initio  [erat  et  levis  mansura  fuit], 
ni.     Cfr.  Suet.  Caes.  30;    Tit.  10.    Domit.  23. 

72)  Contra  Wexium,  quem  Peerlkampius,  praesertim  cum  nul- 
lis  firmaret  coniecturam  argumentis,  superare  non  debuit,  praeter 
Schoemannum  et  Kritzium  etiam  Spitta  (p.  129)  bene  rem  expedi- 
vit,  quo  magis  miror  Draegerum  in  edit.  denuo  explicare:  »nec 
»weder«  correspondirt  mit  dem  folgenden  neque«.  Responsionem 
eam  in  cap.  XXIX  secundo  sensu  simillimo  cetera  nostri  loci  inve- 
nimus,  qui  quidem  pronomine  relativo  praecedenti  sententiae  ad- 
nectitur:  quem  casum  neque tulit.  — 


55 

quam  enim  Wexius  et  Doederliiii  et  C.  F.  Ileruuinui  iu- 
terpretatione.s  nitentes  eas  in  cllipsi  po.st  vertinit  Hta- 
tuenda  recte  reiecerat,  tanien  Kotliius  iti  aniiotationibui* 
converso  »Agricolae«  adiuiictis  p.  140—7  Himilitudine  in- 
ter  lasciviae  et  lieeutiae  notioues  iutercedente  couunotuH 
iu  opinione  Hermanni  persistendum  esse  illudiju.-  licm- 
ter  ad  militiam  in  lasciviam  vertuut,  s«.-j,'niter 
ad  voluptates  et  commeatus  sq.  pertincrf  arbitrutu.s 
est;  a  qua  senteutia  iu  couversioue  germauica  ita  di»ces- 
sit  ut  seusu  servato  adverbinm  liceuter  non  cum  verbo 
quodam  mente  addendo  sed  cum  illo  tit.  trib.  et  in.se, 
rettulit  per  zeugma  coniungerct.  Eodeui  plane  niotlo 
verbis  tantum  ornatioribns  Wiegandus  de  structura  enun- 
tiationis  exponit"),  nisi  quod  ea  quae  sunt  more  iuve- 
num  sq.  de  toto  verborum  anibitu  iutellegi  vult.  Se<l 
addeudo  verbo  egit  alterove  militiam  in  lascivium 
vertit  enuutiatum  illnd  iu  duas  partes  dividendum  vmc 
iam  propterea  verisimile  non  est,  quod  seuteutiae  duae 
complures  similes  notioues  coutinereut  easque  iuepte  com- 
positas.  Nam  generaliorem  uotionem  (militiani  in  lasci- 
viam  versam)  excipereut  specialiores  duae  (voluptates  et 
commeatus)  ipsae  relatae  rursus  ad  alias  qua.sdam,  quao 
cum  ad  totam  illam  priorem  spectarent,  verborum  ordino 
cum  posterioribus  modo  iuugcreutur.  Non  magi.s  illuJ 
coustructiouis  grammaticae  genus  comprobare  licet  quotl 
in  verteudo  proposueruut  Rothius  et  Wiegandus  statucn- 
tes    alter    rettulit    pro  gessit  alter  liceuter  pro  ad 


73)  Explicat:  »Nequo  ille  erat  is,  qui  uiorem  plerorumquo  iu- 
venum  (tribunorum)  sequeretur,  qui  aut  licunter  militiam  in  la- 
sciviam  vertunt,  aut  segniter  titulum  tribunatu»  ot  inncitiam  ad 
vol.  et  comm.  referunt* ;  convertit:  »riicl  .\ffr.  betmchteto  nnch 
nicht  nach  der  Gewohnheit  juuger  Herrn,  welche  den  (ern«t«'n) 
Kriegsdienst  zu  einem  Spiel  und  Unfug  machen.  iein  Oreiicr»-!*»- 
tent  und  seine  uoch  jugeudliche  Unwi.sscnlieit  »1«  einen  Froibncf 
zu  allerhand  uhermiithigen  Uugezogenheiten  (licenter).  noch  auch 
nach  Art  jugendlicher  Vergnuglinge  (segniter)  ro  «innlichcn  LQitcn 
und  Urlaubsreisen*. 


licentiam  accipicnduin  csse.  Neqne  erat  omniiio  cnr  Drae- 
gerns '*)  annotaret:  »Regelrecht  wiire  die  Periode  so :  nec 
—  cett.«.  Etsi  enim  rectissime  se  haberet  etiam  talis  cir- 
cuitus:  nec  Agr.  lic.  more  iuv.  qui  militiam  pro 
ludibrio  habent  ad  lasciviani  neqne  segniter 
ad  vol.  sq.  vel  ncc  Agr.  ad  licentiam  niore  inv. 
qni  sq.  ,  iutellegere  tamen  non  possnm  quare  ea  qnam 
libri  exhibent  verborum  compositio  non  sit  recta  aptave  ; 
cui  nisi  more  suo  reprehensioncm  viti  aetati  suae  proprii 
inseruisset,  e  Wexi  senteutia  scripsisset  fortasse  Tacitns: 
nec  Agricola  licenter  aut  segniter  sq.  lam  cnm 
et  iis  qui  licenter  et  qui  segniter  se  gernnt  volnptates 
non  minus  qnam  commeatus  gratissima  esse  soleaut,  nihil 
sane  impedit  qnin  cum  Schoeniauno  et  Gutraauno  utrum- 
que  adverbium  ad  utramque  notionem  pertinere  dicamus ; 
quarum  si,  ut  Kritzins  iudicat,  alterara  ad  licenter,  alte- 
ram  ad  segniter,  Tacitus  referri  voluisset,  praesertim  cura 
(duplex)  antecedat  negatio,  certe  voluptates  aut  com- 
meatus  legeremus. 

nosci  exercitui.  Peerlkampius  haud  sperneudis 
usus  argnraentis  coniecit  noscere  exercitura.  Ac  si 
codicum  lectio  nou  movenda  est,  quae  c|ua  ex  illo  n  o- 
scere  exercitum  orta  sit  certam  quandam  rationem 
indicare  me  non  posse  concedo ,  ingenue  fatendnm  fuisse 
puto  interpretibus  hunc  locum  ex  iis  esse  qnibus  si  ita  nt 
Peerlkampins  legendura  decrevit  Tacitns  scripsisset,  melius 
factnrns  fuerit  (cfr.  Lnc.  Muelleri  ed.  Horat  p.  VIII). 
Passivi  enim  verbi  nou  forraae  sohim  ab  activis  ceteris 
diversae  sed  multo  magis  sensui  a  toto  senteutiaruni  or- 
diue  discrepanti  non  levis  inest  oflfensio,  qnoniani  nosci 
exercitui  neque  ut  ceteri  infinitivi  verbis  quae  sunt  ad 
voh  et  corara.  rettulit  coutrariara  notionera  addit  ct 
cnm  eo  quod  sequitur  n  i  h  i  I  a  p  p  e  t  e  r  e  i  n  i  a  c  t  a  t  i  o- 
nem  videtur  quodammodo  repuguare.  Cfr.  etiam  qnae  de 
recoguoscendis  et  enarrandis  scr.  rainor.  Woelffliuns  Phi- 

74)  Eiusdem  explicatio  »rettulit  »er  l)enutzte«,  eigentlioh  = 
spectare  putavit«.    non  video  quid  proticiat. 


lol.  25  122  (lispntat.  —  V„r,.s  <•  t  an  x  ius  et  i  nten  ta«, 
qnas  Pecrlknmi^ins  sicut  cap.  l  illud  comitute  ot  par- 
simonia  mixtnm  parum  cauto  susp(>ctavit,  Wuc  .'xpli- 
catae  sunt  a  Wcxio  ed.  min.  '-^).  —  Exemplis  inncturue 
et  —  et  qnae  Spitta  congessit  addas  p.  90  1):  (It-rm.  II; 
Dial.  1  bis,  2,  5  bis,  10,  14  bis,  1.',,  IC,  bis,  17,  IS,  21, 
22  bis,  23  bis,  25,  26,  28,  31,  33,  34  bis,  35,  30  bis,  37 
bis  (?),  39  ;  p.  91  med. :  Dial.  8,  9,  25  bi.s,  20  (Suet.  Cue«. 
1,  31;  Aug.  27,  32,  43;  Tib.  25,  .33;  Cul.  22,  37;  Ciuud. 
13,  46;  Ner,  52;  et  —  et  in  solis  11.  I.  t-t  II.  plus  octo- 
gies  extat).  De  adverbio  simul  vid.  Wex.  p.  08,  Spitta 
p.  94  sq.,  Woelfflinns  Pliilol.  26,  112,  Drueger.  §.  125; 
qnaerenti  hnic  desitnc  cum  —  tum  lios  duosdemonstro  lo- 
cos:  Dial.  cap.  5  et  14  (addito  etiam),  quomm  iitroque 
antecedit  et — et  (cfr.  Snct.  Caes.  3,  75;  Claud.  ^'O;  Ner. 
46;  Vit.  4;  Dom.  12;  de  gr.  23;  de  rlut.  1;  tum-  -tum: 
Tit.  3;  de  rbet.  1).  —  Infinitivum  historicum,  de  (juo  vid. 
Draeger.  §.  28  d),  in  Dial.  nusquam,  in  (-Jermaniu  trice- 
simo  tautura  capite  (uovies)  legi  non  miraberis  (cfr.  quae 
supra  ad  vocem  interim  annotavimus);  saepius  iu  •.\gri- 
cola«  reperitur:  cap.  5  (septies),  15  (ter),  18  (bis  et  »e- 
mel),  19  (uovies  deciesve),  20  (sexies),  21  (bis  bis),  27 
(semel),  36  (ter  et  semel),  37  (septies),  38  (decies) ,  42 
(bis).  Coninnctiones  vero  sequcntem  eum  (Draeger.  §.  172) 
in  scr.  min.  non  invenics,  si  exccperis  fortasse  infiuitivos 
primos  tres  in  Agr.  c.  36  boc  scnsu:  ipitur  nt  Ratuvi 
etc,  ubi  verbum  cocpere  cum  uno  intiuitivo  erigere 
quamquam    ei    quoque  postpositum  iungeudum  es.-<e  credi- 

derim  "'^). 

In  sequenti  enuntiato  utrnm  exorci  ta  tior.  .luud  li- 

75)  Priore  adiectivo  eam  qiuip  sententinrum  Mimnm  pn.tulotar 
notionem  significari  posse  etiam  ex  his  verbiH  Di«l.  c.  39  .M.|«r..t: 
ipsam  quin  immo  curam  -t  diligontl.  .t.l.  anxl-la- 
tem  contrariam  experimnr. 

76)  lam  video   eandem  constructioncm    tac.-nt.».u.  ......n.  R^ 

thium  in  convers.  germ.  secutum  esse.     Ceterum  cfr.  ^p.tta  p.  9^. 
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bri  habent,  an  excitatior,  quod  Buchnerus  couiecit, 
legendum  sit,  de  eo  suspicor  non  fore  unquam  ut  uuo  ore 
interpretes  consentiant.  Nam  prins  vocabulum  Gutman- 
nus,  Rothius,  Diibnerus ,  Peerlkan)pius,  Draegerus  inter- 
pretantur  »bedrangter,  magis  agitata  et  vexata  (ab  inco- 
lis  Britannis)«,  Wexius  explicat  »uon  est  magis  vexata 
{»heftiger  bedriingto'),  sed  magis  agitata,  concitata 
(in  grosserer  Aufregung  und  Gahrung)«  cumque  reiciat 
coniecturam ,  probat  interpretationem  Buchneri  »magis 
erecta  in  spem  recuperandae  libertatis«.  Utuntur  autem 
et  Draeger.  et  Wex.  ad  opiniones  suas  firmaudas  eodem 
exemplo  (Hor.  epod.  9  31),  cui  laudato  iam  ab  Ernestio 
et  Freundio  (in  v.  exercitare)  Draegerus  cura  verba 
Petron.  sat.  83  collata  item  a  Frcundio  addiderit,  duobus 
his  locis  fretus  sententiam  Woelfflini  conteranendam  cen- 
set.  Is  Philol.  26,  141  —  2  (coU.  p.  115)  coutendit  parti- 
cipium  exercitatus  quia  iu  Agr.  c.  30  significatione 
»geiibt«  positum  sit  non  etiam  »vexatus«  "^"^)  valere  posse 
apud  Tacitura ,  cuius  hic  sit  mos  ut  verbum  frequentati- 
vum  pro  simplici  genuina  modo,  utique  una  eius  signifi- 
catione  usurpari  velit;  itaque  rectissime  a  Kritzio  recep- 
tam  esse  Buchneri  coniecturara  facillimam,  quae  sola  seu- 
tentiarum  ordini  respondeat.  Quod  posterius  dictura  si 
ipsum  etiara  in  rera  suam  convertere  eoqae  signifieare  V. 
D.  in  animo  fuit  '^^)  sensu  totius  loci  non  vexandi  sed  ex- 
citandi  notionem  postulari,  legerit  velim  Peerlkampi  an- 
notationem,  qua  scite  demonstratum  puto  Britanniam  hic 
non  totam  insulam  partemve  eius  citra  Caledouiam  sitam 
sed  »recuperatam«  brevi  provinciam  esse ''^)  ideoque  aptis- 


77)  De  Wexi  explicationc  silet ,  recte ,  nisi  fallor.  Nam  si 
excitatam  Tacitus  dicere  voluit  Britanniam,  intellegi  non  potest 
cur  pro  ipso  eo  vocabulo  exercitatus  scripserit;  v.  etiam  Peerl- 
kampius. 

78)  Quae  opinatio  iis  maxime  nititur  quae  ille  antea  proxime 
dicit:  »Wollte  Tac.  von  einem  geplagten  Britannien  sprcchen, 
unter  welchem  Ausdrucke  e.  q.  s.«. 

79)  Ad  provinciam   Romanorum  Britanniae   vox   non  raro  re- 


59 

sime  dici  vexatam.  Neque  tumeu  cum  lV'erlkumi>io  ex 
hac  vocis  eius  sigiiificatione  discrimen  scripturae  mihi  iu- 
dicaudum  videtur.  Kain  provincia  Uritannicu  cum  tota 
rebellaverit  (c.  18  5,  coll.  c.  15  et  10),  excitatu  nou  mi- 
iius  apte  quam  vexata  appellari  potest,  atque  etiumni 
*omuia  ad  Romanos  pertinere«  concedas ,  tamen  a  Tuciti 
consuetudine  minime  alienum  est  duas  notioncs  HimilfH  il- 
las  quidem  sed  e  diversa  cogitandi  ratiune  intflK-genduu 
coniungere,  de  qua  re  optime  disputavit  Spittu  p.  80  .•mj. 
Omisso  igitur  hoc  argumento  quaereudum  est  num  ultcro 
quod  attulit  Woelfflinus  diiudicari  rea  pussit.  Cui  non  ce»- 
sisse  Draegerum  supra  iam  commemoravi;  et  8une  liauJ 
scio  an  hic  usns  iliius  Tacitei  quem  Woelfflinus  ob.servu- 
vit  exceptionem  ponere  nobis  liceat,  quia  recte  forhitan 
conicias  scriptorem  studio  quo  erat  novandae  dictiouis  (v. 
Woelfflin.  1.  1.  p.  100  sq.)  in  exprinienda  notione  vi-xundi 
trito  illi  exercitus^'')  intensivam  formam  exercitutua 
neglecto  etiam  huius  seusu  vulgari  praetulisse.  Quue  si 
cui  incertiora  videntur,  aut  alia  proferat  quibus  codicum 
fides  augeatur  sive  rainuatur,  aut  opinionem  nn-ain  ib' 
consensu  interpretum  coufirmet. 

etsl  consilio  e.  q.  s.  lis  quae  de  enuutiuto  hoc 
vituperando  Peerlkampius  exposuit  uon  possum  non  u.s- 
sentiri.     Nec  vero  interpolatoris^*)  statim  sentio  muuum; 

fertur:  c.  5  1,  3,  8  1,  2,  9  G,  7,  16  2,  0.  17  1,  18  1.  5  (totiui 
Brit.)  31  2,  39  4;  plevisque  sane  locis  totaiu  iusulaiu  sijjnificat:  c. 
10  1,  2,  3,  4,  11  1,  cet.  rerinde  Britanni  iuleilogoncli  «unt  inco- 
lae  vel  totius  insulae:  11  5  bis.  21  2,  34  1,  2;  vel  parti^  «uhiectuo: 
13  1,  15  1,  3,  6,  28  3,  29  2,  32  2,  5;  vcl  non  subiectao:  c.  25  3.. 

26  3  cet. 

80)  Quod  ne  ipsum  quidem  usitata  siffnificatione  ponero  Taci- 
tum  solero  post  Boetticherum  (lex.  in  v.)  Nipperdejus  ad  anoal 
8  67  (cfr.  Heraeum  ad  hist.  4  4)  demonstravit. 

81)  Videnda  quae  de  longioribus  glo.ssis  quiw  libris  Taciti  itn- 
putaverint  a  Woelfflino  Philol.  vol.  2G  pag.  nmximo  liT,  ot  106 
prudenter  exposita  sunt,  ueque  omittondum  cum  toti  verborum  il- 
lorum  formae  pravi  nihil  inesse  (cfr.  etiam  tem|>oruni  apH«.mum 
usum:  agebantur  -  cessit)  tum  illud  ccderc  in  «oi.u..m0 
a  nostro  usurpari  (v.  Boettich.  i.  v.). 
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immo  exemplum  agnosco  sermonis  non  satis  bene  compo- 
siti  ortum  ab  ipso  scriptore,  quem  amore  suo  singulis  nar- 
rationis  partibus  cogitationes  quasdam  ad  illas  pertinentes 
adiciendi  inductum  hic  esse  existimo  ut  scntentiam  minus 
aptam  orationi  admisceret.  Neque  cnim  quaecunque  scri- 
psit  Tacitus  omnia  omnibus  numeris  absoluta  sunt,  sed 
cum  non  maior  ipsc  fuerit  bono  Homcro,  etiara  in  eius 
scriptis  inveuiri  nonnulla  verum  est  quae,  ut  Haupti  ver- 
bis  utar ,  excusari  possint,  laudari  autem  neutiquam  de- 
beant.  Quodsi  scriptori  sententiis  denso  excidere  potuisse 
incoucinnam  ac  perversam  seutentiam  concesseris ,  ne  in 
verbosa  quidem  enuutiati  illius  dictione  ofiFendes,  quoniam 
saepe  fit  ut  iu  exprimenda  sententia  non  satis  perpensa 
longiores  simus.  Sin  autem  eam  quae  vocabulis  s  u  m  m  a 
rerum  (»die  Hauptanfiihrung«  Gutmannus;  sequentibus 
illud  cuncta  —  agebantur  contineatur  iterationem 
absurdiorem  esse  quisdicat  quam  quae  etiam  »dorniitanti« 
Tacito  tribui  queat*'^),  cousideret  is  velim  duplicem  vim 
illius  summa  rerum,  quam  praeter  Peerlkampium  He- 
raeus  altera  quam  ad  hist.  2  33,  11  scripsit  annotatione 
scite  illustravit.  Quacum  qui  Boetticheri  (p,  448)  hauc 
explicationem    »summa,    maxime    familiaris  Tacito   vox, 

est  Surame,  Gesammtheit,  das  Ganze,  haud  raro 

adiuncta  eventus  notione*  contenderit,  non  iam  dubitabit 
quiu  sohi  Rothi  iuterpretatio  »und  der  ganze  Erfolg  sammt 
dem  Ruhme«  probanda  sit,  idque  eo  magis  quod  cum  in 
utroque  enuntiati  concessivi  merabro  binae  sic  exteut  no- 
tiones  propinquae,  duritiam  tautologiae  c^uam  reprehen- 
dunt  haud  paulum  leuiri  perspicuum  est. 

Postreraam  capitis  sententiam  Peerlkampiusquamquam 
»veram  et  bene  expressam«  appellat,  tameu  ab  hoc  loco 
alienam  esse  arbitratur.  Cuius  opinionis  argumenta  ut 
eodem  quo  ille  attulit  ea  ordine  breviter  refutem,  priraum 

82)  lucidit  milii  in  mcntem  extiturum  forsitan  qui  saltem  tres 
voces  summa  rerum  et  ut  glossam  ad  quae  cuncta  adscrip- 
tam  aut  duas  rerum  et  ut  e  primis  verbi  recuperatae  litteris 
(re)  errore  aliquo  bis  scriptis  profectas  delendas  esse  contendat. 
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interrogauti  illi  »Quid  euiu  movehat  et  stimulahai  iu«i 
cupido  gloriae?«  respoudco:  »boua  iutegraque  ualurat  et 
religio  offici;  au  quicuuque  iu  »prima  parte  vitae  publi- 
cae«  streuue  se  gesseruut  iuveucs  Uouuiui  uiilitari.s  gloriae 
cupidiue  ducti  suut?  Tum  uou  legimus  .iJUim  rt-cup.Tata 
a  Pauliuo  proviucia  primum  iutrassec  auiuiuui  Agritolae, 
uec[ue  hunc  sola  gloria  quac  iu  duceui  cessit  ((juae 
verba  cum  deleuda  ceusuisset,  adhibere  hic  uon  debuit  V. 
D.),  sed  cuncta  ea  »cupidiui  aperueruutc.  Atquc  ut  de 
periculosa  fama  militari  Agricolae  iuveuis  disseratur  tau- 
tum  abest  ut  cupido  famae  iugrata*^)  tempuribua  illis  uo- 
miuetur,  quod  abhorrere  ab  hoc  loco  persuadere  mihi  uon 
possum ;  iuimo  aptissimuui  mihi  videtur  iu  priucipid  pu- 
blicae  Agricolae  vitae  siguificari  fuuestaui  causam  luctuusi 
eius  exitus.  —  De  vocabulis  }icc  miuus  vid.  Spitta  p. 
118,  ubi  ex  DiaL  adscribas  c.  20  ueque  ideo  niinuB 
atque  nec  magls;  apud  Suetouium  uec  miuus  extat  c. 
g.  Caes.  44;  Tit.  7,  8;  de  gramui.  7;  de  rhet.  3,  5  (nec 
eo  m.) ;  uec  miuore  Cacs.  28,  77  ( —  ris);  Aujj.  42; 
Tit.  4.  —  Verbi  substautivi  deuique  iu  secuudariis  cuun- 
tiatis  omissi  Draegeri  §.  3G  (coll.  Heraeu  ad  hist.  4  12, 
11)  haec  nuuc  addo  exempla:  Agr.  5,  18,  29,  (30),  30, 
(37);  Germ.  13,  80,  45;  hi.<^t.  4  74;  anual.  3  2M,  14  32; 
Agr.  9,  38  (ubi);  auu.  2  83;  Agr.  33  (ut);  prout :  Clenu. 
32;  cum:  G.  14;  douec:  Agr.  2G;  quia:  Agr.  10;  CJ.  14; 
hist.  1  13;  quamquam:  Agr.  6  et  18  (aute  alterum  iudi- 
cativum) ;   si :  Agr.  4G.  — 

Etsi  multo  maior  pars  opusculi  mei  restat  etiam,  ta- 
men  et  cuidam  necessitati  parens  et  doctorum  de  inter- 
pretaudi  hac  ratioue  iudicium  experturus  iutermittu  nunc 
—  exeunte  beatissimo  auno  CUDCCCLXX.  —  anuuuaio- 
nes,  brevi  eas,  si  uou  inutiles  cxistimatac  crunt, 
contiiniaturus. 


•tn   »  <i 


83)  Coniectura  Pccrlkami.i  ingratao  n.-n  u>.-|.ta  .jui-u.t 
supervacanea  est  neque  cum  collocutioue  noiniiutjvi  cupiJo  v.- 
detur  convenire. 


Y  i  t  a. 

Natus  sum  Adolfus  Pohlruann  in  viculo  Guestfaliae 
cui  nomen  est  Roensal  pridie  id,  Sept.  anni  h.  s.  XLVII. 
patre  Carolo  Ernesto  matre  Amalia  e  geute  Kipperia. 
lude  cum  octavo  anno  post  Kierspam,  fiuitimum  in  vicura, 
pater  transmigrasset,  coraplures  annos  »puer  pucrilia  trac- 
tare«  perrexi.  Tum  ad  litteras  conversus  latinae  et  grae- 
cae  linguarum  eleraenta  potissimum  rab  Henrico  Koettero 
sacerdote  Halverano  viro  humanissimo,  cuius  surama  in 
me  merita  grata  semper  memoria  prosequar,  alia  rudimenta 
ab  ipso  patre  carissimo  doctus  sum.  lam  cum  XV.  annum 
aetatis  civis  gymnasi  Arnsbergensis  degissem,  auturano 
anni  CIOlOCCCLXII  scholam  adii  Susatensem,  cuius  faraa 
C.  A.  Jordani  rectoris  et  prudentissimi  et  acerrimi  cura 
diligentissima  in  dies  augebatur.  Nec  unquam  mutationis 
me  poenituit:  e  praeceptoribus  egregiis  rectoris  praeter 
ceteros  iudustrii  honorato  nomini  addo  Car.  Koppium  vi- 
rum  peritissimum  integerrimum  et  Conr.  Dudenum  prae- 
stantem  iudici  elegantia,  rectorera  nunc  gyranasi  Schlei- 
zensis.  At  mense  Novembri  anni  sequentis  lateribus 
morbo  affectis  per  ter  sex  menses  studia  intermittere  co- 
acto  auni  deraum  CIOLOCCCLXVI  vere  examen  quod  di- 
cunt  maturitatis  absolvere  mihi  contigit.  Araplexus  au- 
tem  grammaticam  artemque  educandi  aestate  ei.  a.  e  me- 
dicorura  consilio  Wirceburgi ,  deiude  per  duo  seinestria 
Berolini,  per  quattuor  Bonnae  scholis  iuterfui  professo- 
rum  doctissimorum  gravissimorum,  quorum  maxime  co- 
leudum  paullo  post  uuntio  etsi  non    iuexpectato    acerbis- 
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simo  tamen  comperinius  Gottingae  nobis  ereptiun  fHW. 
summum  Ottonem  Jahnium,  cuius  dusinLMuus  lu^^tre  uior- 
teni,  nunquam  venerari  memoriaui.  —  Eus  iK-niijue  luen- 
ses  ciui  ex  illo  tempore  praeterierunt  iu  duuiu  parfutiuui 
litteris  dedi  operam,  cuius  fructuum  parteui  iudulj^eulcT 
nunc  excepit  Ordo  Amplissimus  Georgiae  Augustue,  (jueiu 
studiis  his  Tacitinis  favere  adiuturenupie  esbe  cuustut. 


Seiitentiae  controversae. 

I.  Nisi  iii  tua  ipsius  educatioue  diligeuter  versatus 
es,  aliorum  educatio  bene  tibi  uon  cedet. 

II.  Religio  cum  ad  recte  couformaudum  atque  exco- 
leudum  animuui  et  mentem  utique  necessaria  sit,  nisi 
omue  aut  potissimum  studium  iu  doctrina  sacra  colloca- 
mus,  siugula  »doguiata«  usitatu  perceptaque  diiudicaudi 
uegotio  prorsus  abstiuere  nostrum  et  officium  et  ius  est 
praecipuum. 


III.  Philologiae  studiosos  qui  puerorum  iustitutioui 
se  dedere  in  animo  habeant  niagis  »verborum  iuterpreta- 
tioui«  quam  »rerum  cognitioni«  operam  dare  uecesse  est. 

IV.  Ad  syntaxin  latinam  recte  constitueudam  iara 
omissis  et  dialecticis  artificiis  et  rationem  elegautem  con- 
sectandi  studio  iuaui,  quia  vera  potius  quam  speciosa  per- 
sequenda  sunt ,  a  diligeutissima  pervestigatioue  sermonis 
uuiuscuiusque  scriptoris  proficisceudum  est.  Quem  per- 
scrutandi  siugula  laborem  operosum  qui  ut  frigidum  exa- 
gitant  atque  contemnunt  non  redduut  supervacaneum. 


V.  »Candidatis  philologiae«  tradenda  est  non  sextae 
quintaeve  sed  quartae  vel  tertiae  classis  puerorum  institutio. 

VI.  Ordiuem  discipulorum  constitui  e  sola  ratione 
seriptorum  quae  semestri  quoque  spatio  exeuute  coraui 
magistro  illi  componere  soleut   omuiuo  improbandum  est. 

VII.  Aptissima  docendo  brevitas. 


